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Предисловие: Друзья! В данном рассказе присутствуют самые настоящие элементы категории NC-17, поэтому я советую всем проматывать эти места, не читая, так как это просто ужасно! Моему стилю и вообще мне абсолютно не свойственно писать или переводить что-либо подобное, но, ради уважения к автору, я не смогла ничего вырезать. Сама бы я никогда не додумалась написать что-нибудь хоть отдалённо напоминающее это, но этот фанфик не принадлежит моему перу, так что извиняйте.
Часть1
Вторник, 21:15 вечера
«Эй, Скалли! Давай скорее, поторопись, открой же дверь! Скалли?» - Тон Малдера был настойчивым, но не отчаянным.
Скалли как раз собиралась принять душ и лечь спать, она даже включила воду, когда услышала, что кто-то барабанит в её дверь. Её сердце несколько участило своё биение, но только до тех пор, пока она не услышала его голос.
«Хорошо, я уже иду! Перестань ломиться!».
Она открыла дверь, и он протолкнулся мимо неё внутрь. Он подпрыгивал вверх и вниз, измеряя шагами небольшой участок перед её дверью. 
«Что привело тебя сюда, Малдер?» Как будто бы ему нужна причина, чтобы прийти! Она бы впустила его даже в 3.30 утра только ради того, чтобы съесть вместе с ним небольшой кусочек сыра, если бы он её попросил об этом.
«Угадай, что, Скалли?» Угадай что, угадай что, УГАДАЙ... ЧТО?!!» - говорил он ей, сжимая её плечи на расстоянии вытянутых рук.
Откровенная эйфория Малдера была заразительна, и она не могла сдержаться, чтобы не улыбнуться. «ЧТО, Малдер?».
Он отпустил её и закружился на месте. «Сегодня вечером, Скалли, сегодня вечером Гвиневер и я ходили обедать...»
Гвиневер. Вот оно что. Малдер почувствовал, что чуткий восторг Скалли внезапно рассеялся. 
«...и потом, после обеда, мы прогуливались по центру Аннаполиса...».
Ради Бога, хватит тянуть!

«...и мы спустились к докам и наблюдали за людьми, и за водой, и солнце начало садиться - Боже, это было прекрасно...» - он вернулся из путешествия в свой собственный мир. 

«А потом?». Господи, Малдер, мне совсем не нужно, чтобы ты приходил сюда и рассказывал мне, какое чудесное время ты провёл со своей подружкой. Чтобы втолковать мне факт того, что ты нашёл замечательную девушку, которая делает тебя счастливым. Чтобы напомнить мне, что я дома в кровати, одна, каждую ночь, когда мы не на задании до 10.00. Скалли стало любопытно, получит ли она также подробный пересказ того, как они занимались любовью?
Малдер всё ещё витал в облаках, но, так или иначе, ответил ей. «А потом» - он повернулся и вгляделся в её лицо снова. - «А потом я попросил её выйти за меня замуж, Скалли!».
Стоп. «Я попросил её выйти за меня замуж. Выйти за меня замуж! Выйти за меня замуж, Скалли!» - эти слова прокрутились в её голове несколько раз. Она ничего не сказала ему, лишь смотрела на его шевелящиеся губы, в то время как он продолжал описывать ей, какова была реакция Гвиневер. Но она не слышала ни звука. Он был словно один сам с собой, «подпрыгивающий и отскакивающий» от стен и потолка её квартиры.
«Скалли?» - Малдер достаточно давно вышел из своего эгоцентрического ступора, чтобы осознать, что Скалли вообще никак не реагирует на его новости. «Скалли? Разве ты не собираешься что-нибудь сказать? Разве ты не счастлива за меня?».
«О, Малдер, да-да, конечно, я счастлива. Очень счастлива. Я действительно очень рада за тебя!» - Пытаешься убедить в этом Малдера или кого-то ещё, Дана? - «Только почему так быстро? Сколько времени прошло, три месяца?».
«Три месяца и две недели, если быть точным».

«Ты уверен в этом? Я имею ввиду... это просто так поспешно, Малдер».
«Ну, когда это и вправду любовь, зачем ждать, правда?». Вряд ли эти слова были тонким намёком, использованию которого Малдер не смог бы воспротивиться. Она, однако же, всё ещё никак не реагировала. «Скалли, что такое? В чём дело? Я думал, ты будешь рада за меня».
Беспокойство Малдера по этому поводу было явно преуменьшено, и Скалли тут же почувствовала себя виноватой в том, что не отреагировала так, как он надеялся. «Малдер, я счастлива за тебя. Я просто была немного ошеломлена, наверное. Это всё». - Она сказала эти слова, продолжая, однако,  подозревать, что выражение лица выдаёт её с головой.
Малдер встретил Гвиневер Ковей-Смит, когда он и Скалли присутствовали на слушанье дела в суде. По правде говоря, именно через Скалли они и познакомились, поскольку Скалли искала встречи с Гвиневер как с опытным свидетелем. Она была известным в стране астро-химиком,  преподавала, и занималась главной исследовательской работой в Университете Мэриленда. Её часто вызывали, буквально в течение нескольких секунд  (наверное, это и было причиной, по которой их сегодняшний вечер был таким коротким), обычно в Чикаго, где она входила в состав персонала Планетария Адлера. Поэтому её абсолютно не заботило, что Малдер сам часто должен был внезапно куда-то уезжать.
Гвиневер, конечно, была красивой девушкой. Она была высокой и имела густые тёмные волосы, которые она, чаще всего, заделывала назад, что было по-консервативному изящно. Она была на три года старше Малдера, но не выглядела ни на день старше Скалли. У неё было чувство юмора, которое полностью подходило Малдеру, и она была необычайно искренней и скромной. Она была по-настоящему хорошим человеком. Вообще-то, она очень нравилась Скалли. Тот факт, что Малдер сравнивал её со Скалли, также не беспокоил её. Самоуверенности Гвиневер хватило бы и на трёх человек, и это было именно тем, что, по осторожному предположению Скалли, больше всего привлекало в ней Малдера. 
И ноги Малдера не касались земли в течение последних трёх месяцев. Он регулярно хорошо высыпался, и вообще выглядел гораздо лучше, чем Скалли его когда-либо видела. Счастливым.
Тогда почему она с таким трудом переживала это время, чувствуя из-за него беспокойство?
«Малдер, я счастлива, потому что я знаю, что она делает тебя счастливым. И если женитьба на ней сделает тебя ещё более счастливым, тогда, пожалуйста, женись на ней!». Она подошла к нему ближе и поймала его пристальный взгляд. Всепоглощающее счастье, которое рвалось у него изнутри, всё ещё светилось в его глазах. Это вызвало настоящую, искреннюю улыбку у Скалли. «Поздравляю тебя, Малдер».
Он, наконец, выдохнул, и улыбнулся ей в ответ. Он обнял её и сильно-сильно сжал в объятии. Скалли обвила его своими руками за талию и сцепила их у него за спиной, и это выглядело так, как будто бы она думала, что больше никогда его не увидит. Она могла чувствовать, как он трётся щекой об макушку её головы. Тогда уголки её рта задрожали, и она проглотила ком, который угрожал просочиться сквозь её глаза в виде солёной воды. Она продолжала обнимать его до тех пор, пока не стала уверена, что не начнёт перед ним всхлипывать.

«Скалли, я всего лишь хотел знать, что ты считаешь, что это правильно, и что ты не думаешь, что я совершаю  огромную ошибку».
Она покачала головой и отодвинулась от него. «Нет, она - замечательная девушка. Если ты считаешь, что она - та единственная, то кто я такая, чтобы разубеждать тебя?».
Малдер широко улыбнулся. Это было материнским одобрением.
«Итак, когда же большой день?».
«Фактически, суббота».
Суббота? Суббота? «Ничего себе. Вы, ребята, не тратите время впустую, верно?». Суббота?
«Ну, ведь на самом деле нет никакой причины ждать. Это не относится к того рода грандиозным планам, для которых нужно постоянно просчитывать удобное время. У неё уже однажды была большая свадьба, и ни один из нас не располагает временем на медовый месяц, так что мы решили: давай просто сделаем это в этот уикенд».

 Скалли снова была словно оглушена. Давай просто сделаем это в этот уикенд.
«Да, кстати, Скалли, если ты можешь сделать это, я бы очень хотел, чтобы ты была там в качестве моего свидетеля».
Разумеется. «Я не пропущу это, Малдер».
Малдер снова улыбнулся. Он долго вглядывался в её глаза. «Я женюсь, Скалли», - сказал он тихо.
«Да, это точно, Малдер».
Он широко улыбнулся и покачал головой. Он снова пребывал в своих мечтах, так как, очевидно, был поглощён идеей о своей женитьбе. Он посмотрел на Скалли и снова притянул её к себе. Скалли подняла голову и чуть заметно ему улыбнулась.
Поцелуй его, поцелуй же его прямо сейчас, ведь у тебя больше не будет другой такой возможности. Просто сделай это один раз, и ты, наконец, узнаешь.
Скалли посмотрела в его глаза, а потом на его губы. Один вид его полной нижней губы вкупе с мыслями о том, как она будет целовать его, заставил волну жара пронестись через её грудь. Расстояние между их лицами всё уменьшалось, и, наконец, Скалли припала к его рту, поймав его нижнюю губу двумя своими губами, и затем быстро отскочила от него, следя за его реакцией.
Малдер засмеялся, и дыхание из его носа разлилось по лицу Скалли. Оно было тёплым и смеющимся, также как и он сам, и это вызвало у неё желание, чтобы он расцеловал её лицо полностью. Тогда он наклонился вперёд и быстро поцеловал её, так же, как и она. После него она вновь сделала то же самое. Потом снова он. Она отодвинулась и снова спрятала голову у него на груди, положив конец этому неуместному обмену поцелуями, и решила вести себя как если бы она ошибалась насчёт чувств, которые были вызваны у неё этим обменом.
И они стояли там, перед этой дверью, продолжая держать друг друга в объятиях ещё несколько мгновений. Память Скалли вернула её назад, в тот день, когда он обнимал её после того, как спас от Донни Пфастера. Когда он обнимал её в госпитале. Когда она обнимала его в лесу. Они были вдвоём. Агенты Малдер и Скалли.
Малдер и Скалли. Малдер и Гвиневер.
Это было уже слишком. Она не могла разобраться, не могла понять, что она действительно чувствует в связи в происходящими событиями. Так что она просто позволяла ему обнимать себя до тех пор, пока он сам, наконец, не сказал: «Ладно, лучше мне отпустить тебя спать, Скалли».
Скалли кивнула и позволила Малдеру покинуть её квартиру.
Ещё раз проверив, хорошо ли закрыта дверь, Скалли обвела взглядом свою квартиру. Она почувствовала слабость и боль в животе. Она подошла к кухонному столу и села, пытаясь понять, стошнит её или нет. Некоторое время она смотрела в пространство перед собой, чувствуя, что в мыслях находиться очень далеко.
Она позволила своему сознанию немного беспрепятственно поблуждать, в результате чего начала видеть Малдера повсюду, во всех уголках своей квартиры. Малдер сидел за кухонным столом, Малдер стоял, засунув голову в холодильник и что-то там высматривая, Малдер лежал в её постели.
В моей постели. Он никогда не будет лежать в моей постели. Он лежит в постели Гвиневер. Не в моей. Не в моей.
Она тряхнула головой и попыталась остановить путающиеся в её голове мысли, которые были очень далеки от её трезвого рассудка. Она выбросила газету в мусорное ведро. Она поставила в холодильник четыре диетических кока-колы. Она приговорила кофеварку, чтобы она была под рукой утром. Она вымыла три тарелки, из которых обедала. Она сменила полный мусорный мешок на новый. Она заправила свой лазерный принтер бумагой. 
21:49 вечера
Если бы она пошла в душ сейчас, она бы легла спать около десяти.
Будь он проклят. Будь он проклят за то, что нашёл другую. Будь проклята она за то, что заставила его влюбиться в неё. Будь я проклята за то, что мне это так невыносимо. Почему она?
В душе она включила воду и встала прямо под струёй, позволяя воде пропитать насквозь её волосы. Она крепко зажмурила глаза, когда смывающиеся остатки косметики потекли ей в глаза, причиняя довольно сильную боль. Когда она подняла свои руки к лицу и протёрла глаза, неподдающийся контролю стон вырвался у неё глубоко изнутри. Затем ещё один. И ещё один. А вскоре она уже вовсю рыдала, являя собой невероятно достоверный и очень ритмичный образец подобного проявления эмоций. Сейчас она выглядела прямо как ребёнок. Прямо как младенец, который начал плакать, а потом уже не мог сделать ничего, чтобы остановиться.
Ещё один мой лучший друг собирается жениться. И, как всегда, на ком угодно, только не на мне. Не то, чтобы я на самом деле хотела выйти замуж, но ведь предполагалось, что и Малдер тоже не жениться.
Скалли остановилась под стеной из струй воды и обхватила себя руками, потом медленно осела на пол и прижала колени к груди. Она сидела так до тех пор, пока вода, льющаяся на неё сверху, не стала холодной. Она не могла остановить рыдания.
Малдер собирается жениться. Кое-что ещё в её жизни прояснилось: она не осознавала, что хочет так многого, до тех пор, пока она навсегда не потеряла надежду обрести это.
Я хочу, чтобы он был моим. Я, правда, не подозревала об этом.
К рассвету Скалли провела небольшие вычисления и выяснила, что в течение этой ночи она спала всего около трёх часов. С тех пор, как она легла, она около ста сорока раз проверила время на часах.  
4:40 утра

Проклятье. Могла бы и встать, а не валяться в кровати.
Она лежала в постели ещё некоторое время и проигрывала в голове вчерашний визит Малдера в её квартиру. Но фантазировать на эту тему у неё не получалось. 
Стоя в ванной, она разглядывала своё отражение. «Ну ладно, я хреново выгляжу»,- сказала она сама себе, включая кран. Она чувствовала себя больной. Она не хотела сегодня выходить на работу, но полагала, что Малдер всё равно придёт к ней. Он наверняка будет волноваться за неё, особенно потому, что он видел её недавно, вот только сегодня вечером. Также она может столкнуться с ним в офисе, где она была меньше всего склонна впадать в отчаяние. 
Он будет переживать за неё. Но будет ли он приходить к ней теперь? Измениться ли это, когда он жениться? Или он будет забывать беспокоиться о ней? Нет, он будет дома, со своей женой. Обнимать её в их постели. Обнимать её, думать только о ней, а она будет здесь, в своей кровати. Одна.
Она снова начала плакать, уже двадцать шестой раз с тех пор, как Малдер покинул её квартиру. Малдер оставил меня. Она опустила плечи и обхватила голову руками. 
Только тогда ей в голову пришла мысль о том, насколько она была сейчас смешной. Это не касается тебя. Это касается Малдера. Жизни Малдера, его счастья. Не твоего. Будь же счастлива за Малдера.
После того, как она закапала целый флакон Визина в глаза, она решила, что сегодня наденет свои очки, надеясь, что они скроют её опухшие глаза. Она приняла три синусовые пилюли и планировала рассказывать каждому встречному, что сегодня утром её замучила аллергия.
Она глубоко вздохнула, прежде чем повернуть ручку двери кабинета Малдера. Я не позволю этому больше завладеть мною. Как только она вошла в кабинет, она обнаружила там Малдера, который сложил ноги на столе, при этом разговаривая по телефону с Гвиневер.
Он кивнул Скалли и сказал в трубку: «Хорошо, крошка, я только хотел убедиться, что ты нормально добралась. Мне надо идти».
Крошка. Скалли повернулась к нему спиной и притворилась, что ищет свой маленький кожаный чемоданчик. В действительности же всё её внимание было сконцентрировано на том, чтобы унять грызущую её живот боль.
«Доброе утро, солнышко!»
Называет ли он так же Гвиневер? «Доброе утро, Малдер». Она не смотрела на него.

«Кстати, Скиннер хотел видеть нас, ты пришла как раз вовремя. Говорит, что у него есть кое-что для нас, и он хочет, чтобы мы взглянули на это».

Она всё-таки посмотрела на него. Он всё ещё весь прямо светился. Будь он проклят. «Хорошо, тогда давай пойдём».
«Доброе утро, агенты»,- поприветствовал их Скиннер, впустив в свой кабинет.
«Доброе утро, сэр»,- ответил Малдер. Скалли ничего не сказала. 
Скиннер приглядывался к ней несколько мгновений. «Вы хорошо себя чувствуете, агент Скалли?».
Её сердце подскочило в груди. Нет, сэр, я чувствую себя просто кошмарно, потому что я проплакала всю ночь, из-за того, что Малдер женится. «О, да-да, я в порядке. Меня вот только сегодня очень синусит беспокоит. Просто в воздухе постоянно витают частички пыльцы и остатки разлагающейся почвы».
Ещё одно мгновение он смотрел на неё, а потом кивнул. «Послушайте, тут одно дело привлекло моё внимание, и я хотел бы, чтобы вы двое его изучили. Вообще-то, в него вовлечена дочь моего старого приятеля-моряка». 
Он начал рассказывать им, что дочь его друга с мужем купили и отреставрировали один старый дом в центре Иллинойса. Вскоре после того, как закончился ремонт, на мужа этой девушки обрушилось сразу несколько болезней, началось всё с простой простуды, позже он сломал ногу, а потом у него началась серьёзная пневмония, всё это произошло в течение одного месяца. У него развилось состояние, при котором его рот и горло сильно распухли, делая для него приём пищи, дыхание, да и просто речь невероятно трудными. В конце концов, в один день всё это просто прошло.
Скалли поёрзала на стуле и посмотрела на Малдера. Он сидел, уставившись в окно за спиной Скиннера, и казалось, почти его не слушал. Решив, что её голос может вернуть его назад на землю, она произнесла: «Мне жаль, сэр, но я не вижу в этих случайных совпадениях повод для ФБР затевать расследование».
 Он сделал жест, означавший, что тут скрыто гораздо большее. Потом он вручил ей папку с делом. «Два месяца назад сосед обнаружил Сару на полу в её спальне. Её муж находился в кровати; к тому моменту он был мёртв уже, по крайней мере, целый день, очевидно, он задохнулся».
«В то время проводилось хоть какое-нибудь расследование? В его ходе что-нибудь выяснилось?». Полагаю, что Малдер, наконец, начал прислушиваться к нашему разговору.
«Проблема заключалась в том, что они не могли получить от Сары показаний. Она не произнесла ни слова с тех самых пор, как её нашли. Она находилась под воздействием очень сильного шока». Он сделал паузу. «Любой, кто знаком с Сарой Росс, знает, что она не способна даже паука раздавить, но на данный момент она является единственным подозреваемым, который есть у полиции штата». 
«Так значит, вы хотите, чтобы мы отправились туда и доказали, что она не делала этого?».
«Частично да». Он колебался мгновение. «Не будет никакого слушанья, до тех пор, пока Сара не сможет говорить сама за себя, но она продолжает вести себя в определенной манере, или, иными словами, как единственно возможный подозреваемый. Ситуация сложилась следующая: мой друг и его жена уверены, что Сара не убивала мужа, несмотря на то, что в этом убеждена полиция. Во что они верят, так это в то, что произошедшее с мужем Сары было... паранормальным... в своём роде».
«В каком смысле паранорамльным?»,- спросил Малдер.
«Они полагают, что у них в доме обитает призрак. И они убеждены, что именно призрак совершил это преступление».
«Правда?»,- брови Скалли взлетели вверх.
«Ну, хорошо, паранормальное это убийство или нет, её родители - мои хорошие друзья, сейчас им приходиться очень нелегко, и мне просто невыносимо видеть, что они стали жертвами этого бреда».
Охотники за приведениями. Я потратила 10 лет в школе лишь для того, чтобы обнаружить, что моё призвание придумали в  Голливуде, подумала Скалли про себя. А потом в её голову пришла одна мысль. Если мы должны отправиться туда сегодня, то, возможно, нам придётся задержаться там и на субботу, и ему придётся отложить свадьбу. Да, нужно оттянуть её любым путём. Прекрасно, я буду охотником за приведениями. Уверена, что это звучит очень забавно.
«Сэр, я хотел бы попросить, чтобы вы позволили мне и агенту Скалли оставаться в городе во время проведения расследования»,- у Малдера уже были планы; Скалли видела, что в его глазах пляшут искры.
«Я посмотрю, можно ли это устроить». Он ещё раз взглянул на этих двоих прежде чем отпустить их. «Да, кстати, агенты, я думаю, что и для вас также будет полезно, в своём роде, если вы сумеете доказать невиновность Сары».

 Они в унисон кивнули и отправились в штат Иллинойс.
Они подъехали к трёхэтажному, построенному в стиле времён Королевы Анны дому с широкой оградой, окружавшей подъезд. Особняк был в превосходном состоянии, а ландшафт был просто непередаваемо красив. И невероятно привлекателен.
  «Мне не кажется, что этот дом населён призраками, Малдер»,- сказала Скалли, выходя из арендованного автомобиля. 
Малдер обошёл вокруг машины и остановился около багажника. «Призраки не всегда обитают исключительно в разрушенных и обветшалых старых зданиях. Они могут быть где угодно». Он один за другим вытащил их чемоданы, в то время Скалли искала ключ. «Кстати»,- заметил он, когда они направились к дому.- «Говорят, что в этом мире так много летающих вокруг нас повсюду призраков, что, если бы мы были способны увидеть их всех, то от их количества небо бы потемнело». 

 «А-а...»,- было единственным её ответом, так же, как она говорила ему всегда, когда слушала его рассказы, но на самом деле ей было всё это неинтересно. Она отрыла дверь, и Малдер проследовал за ней внутрь дома.
Интерьер дома был столь же внушителен, как и его фасад. Россы явно были очень богатой парой. Дом был заставлен со вкусом сделанной мебелью, представлявшей собой смесь антиквариата и современного изящества. «Жаль, конечно, Малдер, но мне всё ещё не кажется, что здесь обитают призраки». Она заглянула в гостиную, которая находилась налево от холла, и увидела, как Малдер машет перед собой рукой. Он словно изображал пантомиму, пытаясь таким способом выследить присутствие невидимого существа.

 Он обернулся к ней и, увидев на её лице вопрос, произнёс почти шёпотом: «В этом месте ощущается холод, Скалли». Он провёл рукой над одним участком пространства, потом отвёл руку назад, и затем вернул в исходное положение. «Ты должна почувствовать это. Это просто дикость».
«Ты уверен, что это не тянет из подпола?»,- проговорила она, направляясь к нему.

Он покачал головой. «Это похоже на...»,- он снова провёл рукой вдоль этого участка.- «Это похоже на сферу, почти. Прямо вот здесь, видишь?»,- Он взял её руку и сунул её в то самое место, которое разглядывал, потом отвёл в сторону, а потом вернул назад.
Ничего. «На ощупь напоминает воздух».
Он расстроено покачал головой. «Теперь это пропало».
«Что такого важного в этом холодном месте?».
Он посмотрел на неё взглядом, в котором читалось разочарование оттого, что она сама не знала ответа на свой вопрос. «В рассказах о местах обитания призраков часто упоминаются места, в которых можно ощутить холод. Эти  места заметны на фоне других климатических условий».
«Так значит, ты хочешь мне сказать, что ты только что почувствовал присутствие призрака?».
Очень смешно, сказал он с выражением, присущим ему одному. «Я думаю, в этом доме что-то есть. Ты это можешь только ощущать. Уже».
«Говори за себя, Малдер. Всё, что я чувствую, так это то, что если я немедленно не найду в этом доме регулятора температуры, я растаю»,- ответила Скалли, направляясь к лестнице. Она взяла свои чемоданы и начала подниматься по ступенькам наверх. «Кроме того»,- она остановилась, пройдя треть пути.- «Даже если бы призрак на самом деле обитал в этом доме - а его тут точно нет - тебе нужно иметь более веские доказательства этого, чем просто твои «ощущения».
Она снова начала подниматься вверх по лестнице, когда её чемоданы внезапно раскрылись, и всё их содержание вывалилось на ступеньки и вниз, в холл. 
«Проклятье!».

«Может быть, позже, Скалли, сейчас я хочу принять душ»,- сказал Малдер, подойдя к лестнице, и обошёл Скалли и её разваленные вещи, даже не думая помогать ей их собирать. «Тебе лучше следить за тем, что ты говоришь о них»,- окликнул он её сверху.- «Ведь они могут тебя слышать».

«Может быть, позже, Скалли». Её заело на этой фразе, и она задалась вопросом, сколько ещё он будет продолжать дразнить её вот таким образом.
После того, как Малдер потребовал у владельца дома  спальню в северном конце коридора, Скалли заняла комнату непосредственно рядом с его. Распаковывая вещи, она услышала пронзительный звон телефона Малдера, и зашла в его комнату, чтобы ответить на звонок за него, поскольку он был в душе.

«Телефон агента Малдера, говорит агент Скалли».
«О, Дана, привет! Это Гвиневер».

Гвиневер. О. «О, привет. Малдер сейчас в душе».
«Оу. Ладно».
Неловкая пауза.

«Ну что ж, я полагаю, я должна поздравить тебя». Не то, что бы я имела ввиду именно это...

«О, да, спасибо, огромное спасибо. На самом деле это и есть причина, по которой я звоню».
Чтобы отменить свадьбу? Сердце Скалли начало отчаянно стучать у неё в ушах.

«Как ты считаешь, вы сможете управиться до субботы? Малдер сказал, что он не уверен, и мне просто это интересно, потому что я могу запросто сойти с ума здесь в выходные».
Господи. Сердцебиение, наконец, вернулось в норму.
«Сейчас ещё слишком рано делать выводы, Гвин. Я... э-э... Я скажу Малдеру. Я передам ему наш разговор, и он перезвонит тебе». Возможно, завтра.
«Огромное спасибо, Дана. Пока».
Она находилась в номере ещё некоторое время, размышляя, удастся ли ей избежать неприятностей, если она не сообщит ему об этом разговоре. Как раз когда она решила, что было бы просто ребячеством скрыть от него факт этого звонка, Малдер появился в комнате. Он вытирал голову полотенцем и просто подскочил от неожиданности, увидев Скалли в своём номере.
«Господи, что ты делаешь?»,- с облегчением вздохнув, потребовал он у неё ответа.- «Добиваешься, чтобы у меня случился сердечный приступ?».

«Видел призраков? Малдер, тебе надо расслабиться, иначе ты сам себя вынудишь увидеть одного из них».

 Он покачал головой. «В любом случае, что ты здесь делаешь?».
«Я... э-э... просто у тебя зазвонил телефон. Тебе нужно позвонить Гвиневер»,- она гордилась собой за то, что смогла сказать ему правду. Только сейчас она заметила, что весь гардероб  Малдера составляло полотенце. Она быстро опустила глаза и уставилась на его кровать, надеясь, что Малдер не заметит её смущение. Я, что, покраснела? Она проклинала себя за такую реакцию.
Он ничего не заметил, так как подошёл к другой стороне кровати, где стояли его чемоданы. «Хорошо, спасибо. Я позвоню ей через минуту».
Почему бы тебе немного не повременить с этим звонком? Почему бы тебе никогда ей больше не звонить, давай просто вернём всё, что было до того, как ты собрался жениться, сделаем так, чтобы всё стало прежним. Хорошо?  
Она не знала, что ещё она хотела, чтобы он сказал об этом, но она поймала себя на том, что хочет знать больше. Он никогда не разрождался перед ней длиннейшими речами о Гвиневер, и она тоже не подталкивала его, чтобы выяснить что-то ещё. Она не хотела знать, и что-то говорило ей, что он мог бы ей всё рассказывать, но именно поэтому он никогда ничего ей не рассказывал. Но другая её часть хотела знать. Знать вещи, о которых, она была уверена в этом, у неё никогда не хватит духу у него спросить.  
Почему она, Малдер?
Она всё ещё стояла в его номере, уставившись на телефон, когда заметила, что на его кровати разбросана целая коллекция каких-то странных приспособлений. «Для чего все эти вещи?»,- она обернулась, чтобы взглянуть на него, так как он ходил где-то у неё за спиной, и тут же увидела, что Малдер, не стесняясь, буквально «сверкает» рядом с ней своей голой задницей. Он одевался в одной с ней комнате! Какого чёрта? Он и в самом деле не чувствовал при ней никакого смущения? Конечно, нельзя сказать, что ей стало очень дискомфортно рядом с ним, но она была явно очень взволнована.
Она быстро отвернулась назад к кровати и взяла в руки одно из этих странных устройств. Оно было сконструировано наподобие пульта дистанционного управления и предназначалось для четырёх цифрового LCD-дисплея, прикрёплённого сверху. В середине был установлен простой выключатель с надписью «включить/выключить», ниже которого читалось: «ЕМ Датчик поля». Также на кровати лежала обычная 35-миллиметровая камера, его диктофон для миникассет и ещё одно устройство, выглядевшее прямо как взятое из  научно-фантастического фильма. Оно было похоже на маленький пистолет, только с более коротким барабаном и более длинным курком. Скалли подняла странный прибор и выстрелила из него в стену. Прямой красный лазерный выстрел вспышкой прорезал пространство комнаты.
«Это что, твой бластер, Малдер?»

 «Ха-ха!»,- сказал он, подойдя к ней, на сей раз уже в своих боксерах. 
Да уж, Малдер, да, в них тебе менее дискомфортно, чем просто расхаживать передо мной голым. Конечно. 

«Правда, классные штучки? И мы собираемся поиграть с ними, благодаря любезности Одиноких Стрелков». Он забрал у неё стреляющий лазерным лучом пистолет и обвёл им всю комнату, начиная с двери и, наконец, упёршись, в грудь Скалли.

«Нет, ты - не призрак, Скалли».

«Так значит, всё это оборудование для того, чтобы поймать призрака, да?»,- Подними глаза, Дана, напомнила она себе, отчаянно пытаясь представить себе, что он одет.

 «Не поймать, нет. Мы здесь не в качестве «охотников за приведениями». Ты сама сказала, что нам нужны более весомые доказательства, чем просто догадки? Эти инструменты помогут нам найти свидетельства того, что в этом доме обитают некие «призрачные объекты».
«О-ох... свидетельства того, чего нельзя увидеть».
«Скалли, как я всегда говорю, не спеши отрицать такую возможность. И, насколько это будет возможно увидеть, мы просто можем сделать одну - две фотографии и...»,- он поднял с кровати диктофон.- «...Записать звуки».
Скалли вздохнула, что уже давно вошло в её привычку. Малдер не обратил на это внимания. «Малдер, ты не думаешь, что мы должны провести ещё и фактическое расследование, а не только собирать сведения, чтобы продать их в журнал о полтергейсте? Теперь я не знаю, что ты запланировал, но я бы хотела навестить Сару Росс, и надеюсь, что ты присоединишься ко мне. Твоя психологическая экспертиза помогает мне с тех самых пор, как ты стал моим напарником...»,- она протянула ему руку.
«Хорошо, только дай мне одеться, ладно?», - он вытолкал её из своего номера.- «Я пойду с тобой, если ты мне на сегодняшний вечер забронируешь встречу с призраками»,- он ждал её ответной реакции.
Она снова вздохнула. Конечно же. Как будто бы она смогла сказать «нет».
Таллис, Медицинский Центр
для душевнобольных 

Малдер и Скалли коротко переговорили с отцом Сары Росс перед тем, как направиться на встречу с ней в её палату. Он искренне поблагодарил агентов за то, что они приехали, и повёл их к месту встречи с Сарой.
На стуле в углу комнаты, в которую они вошли, сидела женщина приблизительно лет тридцати. Её руки были сложены на коленях, а голова мягко склонена набок. Скалли и Малдер разглядывали её, стоя в дверях.
«Если вы хотите, то можете войти. Ощущение рядом других голосов и движений могут ей лишь помочь»,- сказал им доктор.
Скалли подошла к женщине настолько близко, насколько считала уместным. Её дыхание казалось ровным. «Сара?». Никакой реакции. Скалли посмотрела на доктора Мура. «Сколько времени она пребывает в таком состоянии?».
Он на секунду задумался. «Завтра будет уже восемь недель. Обычно человек выходит из состояния, подобного тому, в котором она сейчас находиться, в течение первых четырёх недель, или даже раньше».
«Посттравматическое стрессовое напряжение?»,- рискнула предположить Скалли, пытаясь определить диагноз.

«Нет, острое стрессовое напряжение»,- Малдер наклонился вперёд, чтобы заглянуть Саре в глаза. Затем он обернулся назад к доктору Муру.- «Я прав?».
«Да, абсолютно точно. Она находиться в состоянии, известном как заторможенность, или психическая заторможенность. Она полностью не осознаёт, что её окружает, и не реагирует ни на какие внешние или внутренние раздражители. Кроме изменений температуры, что, впрочем, и является причиной, по которой я заставляю медсестру измерять температуру её тела так часто; чтобы быть уверенным, что она не замёрзла».
Малдер кивнул. «Какое лечение вы предлагаете?».
«Ну»,- он вздохнул.- «Честно говоря, я готов опустить руки. Я провёл много консультаций, сюда приезжали несколько ведущих психиатров страны специально, чтобы осмотреть её. Они действительно всё прояснили. Сейчас она напоминает овощ, но не нуждается в системе поддерживания жизни. Мы уже испробовали все виды стимуляции, лечения...»,- он понизил голос.- «Не говорите пока об этом её отцу, но довольно скоро должны быть приняты кое-какие решения, касающиеся постоянной опеки над Сарой».
Скалли снова взглянула на Сару. Она была очень маленькой, просто миниатюрной женщиной. Очень красивые волосы до плеч оттенка рыжеватой блондинки, немного вьющиеся; Скалли отметила, что Сара очень напоминает ей Мелиссу. Сара выглядела очень бледной и осунувшейся.  Скалли села на край кровати и взяла руку Сары. Ледяной холод. «Доктор Мур, она вся закоченела».
Он кивнул и наклонился, чтобы включить обогреватель воздуха, стоящий на столе рядом с местом, где сидела Скалли. Затем он пошёл искать медсестру, чтобы она пока посидела с Сарой. Скалли завернула Сару в одеяло и начала растирать своими руками руки Сары, чтобы хоть немного согреть её. Она «такая» холодная, думала Скалли. Она была холодна, как труп.
Конец 1 части

Одна ушедшая вера

Часть 2
Уже стемнело, когда они вернулись в дом, в котором остановились. Во время поездки в машине Скалли глядела в окно. Свет горел только в гостиной. «Ха! Им надо устанавливать таймер, чтобы свет в гостиной выключался»,- сказала она Малдеру, когда они двинулись к дому. 

«Да уж. И на чердаке им бы тоже следовало его установить»,- отозвался Малдер.

  «Что ты имеешь ввиду?». Он развернул её спиной к передней лужайке. Она последовала за ним и задрала голову вверх. Да, на чердаке тоже был свет. «Возможно, он был там всё это время, а мы просто не замечали его при дневном свете».
Малдер пожал плечами и снова двинулся к дому. «Может быть».
Когда они оказались внутри, Малдер принялся искать места, где бы могли находиться таймеры для выключения света. Их нигде не было. «Таймеров нет, Скалли»,- окликнул он её.
«Может быть, у них есть какой-нибудь пульт управления или что-нибудь в этом роде. Сбой в электросети мог послужить причиной, по которой они включились».
Она отправилась на кухню прежде, чем увидела на себе его циничный взгляд в ответ на её слова. На стойке лежала записка.
«Я думаю, вам надо пообедать».
Родители Сары (как поняла Скалли) оставили им в холодильнике бутерброды и свежие фрукты.
«Провизия!»,- воскликнул Малдер, вытащив тарелку. 
«Провизия для чего, Малдер?».
Он уже наполовину забил рот бутербродом. «Скалли, ты же обещала!».

У Скалли был тяжёлый день, но она не могла удержаться, чтобы не прыснуть со смеху. Эти моменты были очень редкими, но всё равно, время от времени Малдер делал или говорил что-то такое, что согревало её. От чего она таяла. Это был один из тех моментов. Он выглядел, как обидевшийся десятилетний ребёнок, говорящий с набитым ртом. Точно, она вспомнила, охотники за призраками. «Извини, я почти забыла».
«Не могу поверить, что ты можешь забыть о возможности сделать что-нибудь в этом роде!»,- Он понёс тарелку к лестнице. «Однажды я был на кладбище вместе с группой охотников за привидениями...»,- начал свой рассказ Малдер. После его завершения Скалли предположила, что  именно эта история заставила Малдера считать себя, так или иначе, полностью квалифицированным для проведения подобных исследований. Если можно так выразиться.

Малдер решил, что они должны начать свои «поиски»  со спальни владельца дома. Он включил диктофон и проверил, что у них в запасе много плёнки. Работа Скалли заключалась в «фотографировании», как сказал ей Малдер, одного за другим мест, на которые он укажет ей. Он взял в руки пульт дистанционного управления, как Скалли назвала эту вещь.
«Скалли, это - детектор электромагнитного поля»,- поправил он её. - «В любом случае, он может зафиксировать показания от 3 до 7 миллиграмм и способен  достаточно точно определить, есть ли в одной комнате с нами какой-нибудь посторонний объект». 
Миллиграмм? «Так что же, сканирование электромагнитного поля докажет, что здесь есть призрак?».

«Вроде того. Что это на самом деле даёт, так это выявляет и измеряет энергетические аномалии. По крайней мере, в некоторых областях науки возможность существования призраков обоснована. Ты была физиком, Скалли, ты должна оценить этот материал»,- он снова обошёл комнату вокруг.
Скалли сидела на кровати и в тишине наблюдала за Малдером. Он был в своём репертуаре, полностью увлекшись идеей поймать призрака сегодня ночью. Его пыла, какими бы смешным он ни казался,  было достаточно, чтобы убедить её (как это обычно и случалось) в необходимости этих исследований. Скалли часто задавалась вопросом, была ли эта чрезмерная страсть, исходившая от него, когда он был в таком состоянии, именно тем, что привлекало её в нём. Всё его внимание было сосредоточено только на самом себе; она даже иногда завидовала этой способности Малдера. Если и было какое-то качество, которое она переняла от него, то это была та страстность. 
Спустя некоторое время Малдер сел на кровать и принялся за другой сэндвич. «Малдер, я понимаю, я далеко не эксперт в этой области, но разве мы не должны искать во всех комнатах?».
«Я хотел начать отсюда, ведь непосредственно здесь произошло убийство, чтобы увидеть, получим ли мы более явственные показания детектора»,- он наклонился назад на кровать, устроился там, оперевшись на локти, и вновь взглянул на тарелку. Потом он подцепил с неё кисточку винограда. Поднеся её ко рту, он сразу же оторвал зубами три ягоды. «Кажется, активность приведений чаще всего сосредотачивается там, где произошли какие-то чрезвычайные события...».
Он продолжал говорить, но Скалли вдруг поймала себя на том, что не может оторваться от созерцания того, как он ел эти виноградинки. Она была просто поражена тем, что было так эротично наблюдать, как он делал это. Просто ест. Это всё, что он делает, Дана, всего лишь ест. Ты видела, как он делает это сотни раз. Но он же никогда не ел фрукты на одной постели со мной, как сейчас! Ел... Против её воли и рассудка, она начала представлять себе сцены, в которых он ел виноградинки, специально разложенные на её теле...
«Хочешь несколько, Скалли?»,- он посмотрел на неё.
Что? А, виноград. «Да»,- отозвалась она слабо. Потом она прочистила горло и протянула к нему руку. Он оттолкнул её руку назад на матрац, и наклонился над тарелкой поближе к Скалли. Затем свесил одну ягодку над её головой. 
«Вот, ешь»,- проговорил он.
Да, Малдер, верно. Я уже ем. Хихикая, она подтянулась и ухватила ртом одну виноградинку. «Ммм... Они просто превосходны»,- произнесла она, возможно, чересчур томным голосом.
Малдер тоже пару раз прыснул со смеху, кладя ей в рот ещё несколько ягод. Она проглотила их и открыла глаза только для того, чтобы увидеть лицо Малдера в нескольких дюймах от её лица. Она почувствовала, что, как только она увидела его взгляд, её грудь вновь пронзила волна жара, поэтому ей пришлось опустить глаза. 
«Малдер, посмотри!»,- внезапно сказала она, кивая на показания ЭДС. Они колебались между 4.45 и 4.89.

«Начинай снимать, Скалли»,- скомандовал он и начал медленно обводить комнату тепловым сканнером. «Вот там»,- он указал на ванную.- «Только не переставай прицеливаться».

 Скалли засняла почти полный рулон плёнки, когда он сказал, что она может остановиться. Она наблюдала, как он кружиться по комнате, после чего встаёт около дверного проёма. 
«Итак, что теперь?».
Он печатал на клавиатуре специального устройства. «А теперь мы сделаем из твоих снимков фильм и посмотрим, есть ли на них что-нибудь».
«Например...?».

«Электроплазменные всплески. Вспышки света. Туманные очертания, в общем, стандартные проявления».

«Стандартные проявления. Разумеется. Улыбочку, Малдер!»,- произнесла она, засняв его на последний остававшийся на плёнке кадр. Она разрядила камеру и поднялась с кровати, чтобы отдать плёнку Малдеру.
Он взял её из рук Скалли и остро заметил: «Скалли, ты знаешь, что это не самая моя лучшая сторона».

Она улыбнулась и продолжала наблюдать за ним, пока он печатал. «Ох, я устала, я собираюсь сейчас же лечь спать, если можно. Я думаю, Малдер»,- она прочистила горло.- «Я думаю, мы должны завтра наведаться в отделение полиции и просмотреть их отчёты, касающиеся убийства. Возможно, нам стоит поговорить с несколькими друзьями Сары...».

Он протянул руку к её лицу и улыбнулся ей. «Хорошо»,- сказал он и, наклонившись, быстро чмокнул её в лоб.
Теперь Скалли поняла, что ей прямо сейчас необходимо покинуть комнату Малдера. Передвигаясь маленькими шажками, она добралась до своей комнаты, где тут же почувствовала, что ей не хватает общения. Малдер снова поцеловал её.
Она была поражена тем, как сильно он отвлекал её внимание. Обычно, когда Малдер испытывал на практике свои теории в несколько неортодоксальной манере, она была занята поисками причины, по который он тратил впустую их время и деньги налогоплательщиков. Но всё, что она могла делать сейчас, так только концентрироваться на нём, на его движениях, на его запахе, на его дыхании. Как будто она никогда раньше не видела и не знала, что у него всё это есть, до сегодняшнего вечера. И затем на том, как он поцеловал её - снова - это было значительно больше того, что она могла переварить. 
Зачем он делает это с ней? Или, может быть, так было всегда, просто она только теперь начинает понимать, как это на неё воздействует? Она упала на кровать, проигрывая в голове сцену за сценой, пытаясь найти в своём и его прошлом что-то, что указало бы ей на то, что он мог любить её. Любить её больше, чем женщину по имени Гвиневер.
Перед тем, как лечь спать, она пришла к выводу, что был миллион причин полагать, что он был влюблён в неё. И на миллион больше, чтобы верить, что нет. Но ведь гораздо легче доказать то, что существует, чем то, что не существует. Он научил её этому. 
Однако была одна единственная вещь, относительно которой она была уверена, и состояла эта вещь в том, что такая возможность существовала, а она сама не позволила ей дойти до её сознания раньше. И если она только сейчас поняла, что уже слишком поздно, что это её собственная проклятая ошибка. Теперь она никогда не сможет сказать ему об этом.
Ma`s, столичная гостиница 
Четверг
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«Малдер, ты ведь мне так и не сказал, что ты думаешь о состоянии Сары Росс»,- заметила Скалли перед тем, как вонзить свою вилку в омлет из брокколи.
«Я на самом деле могу сказать очень немного. Многие люди, попадая в такое состояние, никогда не выходят из него. Я помню, читал об исследовании случая, когда человек вышел из такого состояния спустя сорок лет. Иногда с людьми этого никогда так и не происходит».

Сорок лет? Бедная Сара, подумала Скалли, глядя на Малдера, который разглядывал фотографии, только что полученные им из салона «фото за час». «Ты думаешь, что, возможно, она убила своего мужа и была так этим потрясена, что замкнулась в себе таким вот образом?».
Он пожал плечами. «Это, конечно, можно было бы так объяснить, но, если верить Скиннеру, она не была способна хоть кого-то обидеть, так что это маловероятно».
«А убийца-призрак кажется более вероятным?».
«Ладно, я знаю, но...»,- тут от взгляда на одну из фотографий его глаза расширились.- «Не могла бы ты взглянуть вот на это?..»,- он вручил фотографию Скалли.
«И на что я смотрю?». Она увидела там только ванную в комнате Малдера. 
«Здесь, вот прямо здесь, видишь небольшое круглое свечение? Такие светящиеся «сферы» часто проявляются на фотографиях, сделанных в местах обитания призраков.

«А ты уверен, что это было не пятно на линзе?».
«Нет, иначе бы пятна проступили на том же самом месте на всех снимках. Взгляни, вот на этом «сферы» в центре». Он вручил ей другую фотографию.
Изучив их, она покачала головой. «Возможно, это отражение фар проезжавшей мимо машины».
«Возможно»,- он добрался до последнего снимка, который она сделала. «О, взгляни на меня, Скалли! Ты не можешь не согласиться, что я здесь - просто воплощение сексуальности».
«Ты действительно хочешь, чтобы я тебе ответила?»,- произнесла Скалли, разглядывая фотографию. Она сделала довольно хороший снимок, несмотря на то, что он получился немного темноватым. «Ты тут хорошо выглядишь, Малдер. Ты должен отдать это фото Гвиневер».
«Нет, возьми его себе, Скалли. Трофей твоей первой охоты на приведений».
«Ты очень добр ко мне». Она упомянула имя Гвиневер нарочно, надеясь подстрекнуть его к разговору о ней, но, как обычно, он оставил это в стороне.
«Что за чёрт? Этого не может быть...»,- воскликнул он, снова взглянув на снимок.- «Скалли, как ты думаешь, что это такое там, в углу за вот этим шкафом?».
Она скосила на фото глаза. «Не знаю, может быть, тени, образовавшиеся от лунного света вчера вечером».
«Напоминает фигуру»,- сказал он, снова изучая фотографию.- «Похоже на человека, забившегося в угол, прямо как мы в школе на тренировках».
«Что?»,- спросила она недоверчиво, когда к ним подошла официантка, чтобы вновь наполнить их чашки кофе.
«Вы те двое людей из ФБР? Вы очень смелые, раз остановились в доме Таллиса».
Скалли поблагодарили за наполненные чашки, и бросила быстрый взгляд на эту женщину. «Почему это?»,- спросила она её.
«Потому что! В том доме есть какое-то зло! Старая леди Таллис занималась всеми видами колдовства и прочим, и люди поговаривали, что, после того, как её прогнал собственный муж, она привела в дом ведьму. Поэтому все говорят,  что Сара Росс не убивала своего мужа. Это сделал призрак старой леди Таллис».

«Кто такая эта старая леди Таллис?»,- спросил Малдер.
«Пруденс Таллис. Она жила в том доме. Они с мужем и построили его. Он выгнал её из дому, как только они развелись, чтобы жениться на своей любовнице. В общем, так или иначе, миссис Таллис упала с лестницы и умерла, вероятно, её столкнул мистер Таллис. Потом пошли слухи, что призрак миссис Таллис стал преследовать новую жену Таллиса, пока, наконец, ей не пришлось уйти из этого дома. И пока туда не въехали Россы, в том доме никто не жил».
«А вы сами знакомы с Россами?»,- спросила Скалли, надеясь отвлечь женщину от этой глупой истории.
«Я ходила в школу вместе с родителями Джимми. И Джим заходил сюда пообедать каждое утро по дороге на работу. Я думаю, он работал в Спрингфилде».
«Как по-вашему, они были счастливой парой?».
«Вы думаете, что это она убила его, правда ведь, так и в полиции говорят? Если вас интересует моё мнение, то я считаю, что Сара Росс никак не могла быть тем, кто убил её мужа. Это всё в том доме. Там присутствует какое-то зло. И всегда там было. Люди говорили им, что они не должны возиться с покупкой этого дома. Тогда эти двое начали реставрировать и переделывать дом, и все эти события - это всё началось именно тогда, Джим заболел и всё».
Она всплеснула руками. «Я не люблю даже говорить об этом. Разрешите мне идти»,- с этими словами она зашагала прочь от их столика к другим посетителям.

Скалли оглянулась на Малдера. «Сбежала. Разве это не тот же феномен, который нам подсунул в том доме тот, кто является призраком?». Он всё ещё рассматривал фотографию. «Малдер, ты действительно считаешь, что на этом снимке ты, фактически, видишь человека?». 
Он медленно кивнул. «Я собираюсь найти место, откуда я смог бы отправить его в бюро, и мы смогли бы увидеть снимок в увеличенном виде. Сегодня ночью я хочу пощёлкать камерой в моей комнате. Посмотрим, что мы сможем там собрать».
Скалли удержала себя, чтобы не покачать головой на его слова. «Хорошо, я думаю, что мы должны провести небольшое расследование относительно этого дома и старой леди Таллис, чтобы понять, есть ли во всём этом хоть какая-то правда».
Было уже пол восьмого вечера, когда они вернулись к дому. Поездка в местное отделение полиции сегодня днём послужила только тому, что Малдер ещё сильнее стал настаивать, что в доме Таллиса существует призрак. Он применил всё своё обаяние, чтобы выпытать у сотрудников участка рассказы о личном опыте столкновений с «призраком», происходившие в том доме. 
В рапортах, где исследовался непосредственно сценарий убийства, в основном, сообщалось, что Джим был задушен подушкой, и что Сара была здесь единственной возможной подозреваемой. Не было никаких признаков погрома, у Джима не было известных врагов, и никто не видел, чтобы кто-нибудь входил или выходил из дома во время убийства. 
Приятный аромат, исходящий из кухни, первым делом потянул агентов туда. Там на плите уже кипела кастрюля с барбекю.
«Давай ты и я переедем сюда, Скалли. Когда бы мы ни вернулись, нас всегда в этом доме ждёт готовая еда»,- сказал Малдер, взяв из холодильника кувшин с холодным чаем. 
«Если бы мы жили вместе, Малдер, мы бы, наверное, убили друг друга». Она достала из буфета тарелки. 
«Нет, Скалли, всё было бы прекрасно. Мы так хорошо друг друга знаем. Мы знаем друг о друге все подробности и понимаем, когда должны оставить друг друга в покое. Мне всегда говорили, что это приводит к успешному браку».
Они посмотрели друг на дружку, понимая, что за этим довольно бесцеремонным замечанием кроется комичная ирония. Потом у Малдера зазвонил телефон, и он отошёл от стола.
Скалли проводила взглядом его долговязую фигуру, удаляющуюся в гостиную в поисках его телефона. Она откусила небольшой кусочек от своего бутерброда и стала ждать, чтобы узнать, кто ему звонил.
«О, привет!»,- воскликнул он восторженно, потом понизил голос.- «Привет, крошка...».
Это всё, что Скалли нужно было услышать, и она, захватив с собой тарелку и стакан, двинулась назад вверх по лестнице. Она очень хотела остаться и узнать, решат ли они отложить их свадебные планы, но не могла заставить себя сделать это. Не по этой причине. 
Скалли уже почти час смотрела телевизор в своей комнате, когда услышала стук в дверь. «Открыто, Малдер».
Но Малдер так и не вошёл. «Малдер?»,- позвала она осторожно, оглядывая комнату в поисках оружия. Перезарядив пистолет, она также осторожно подошла к двери и прислушалась. Она отметила, как тихо было за дверью. «Малдер?»,- снова прошептала она.
Она толкнула дверь, распахнув её, и прицелилась оружием в холл. Перед её дверью что-то было. Свет, или дым... лицо?!
Она сморгнула и вгляделась снова. Ничего. Она не могла также не заметить, как в холле было холодно. Холодно, как в холодильнике.
Она только что посмотрела десятичасовые новости. Ведущий прогноза погоды объявил, что температура сегодня ночью может подняться до 30 градусов тепла.
Она задрожала и обернулась, чтобы проверить, что около её двери на самом деле не стоит Малдер. Она ничего не увидела, но заметила свет, сочащийся из-под двери Малдера. Она подошла к его двери и тихонько постучала. «Малдер, ты проснулся?».
Она услышала из-за двери, как заскрипела его кровать, и подумала, что он встаёт, чтобы открыть ей, но он снова не появился. «Малдер?»,- вновь позвала она и заглянула за угол. «Малдер, ты ведь просто...»
Но когда она открыла дверь, то обнаружила в комнате храпящего Малдера. Он установил видеокамеру на тумбочке лицом к тому самому мистическому месту, которое обнаружил на фотографии днём ранее.

 Она нежно улыбнулась, увидев его в таком виде. Она любила наблюдать за ним, пока он спал. Хотя удавалось ей это только мимолётными урывками в минуты, когда он спал в самолёте или в их машине. И она часто задавалась вопросом, на что это будет похоже, видеть его уютно спящим в кровати, и, возможно, обнявшим её руками. 
Она загородила свет, и он снова заворочался на кровати. Она покинула его комнату, виновато плетясь к себе. Она снова закрыла свою дверь и прислонилась головой к дверному косяку.
Господи, я хочу его. И всегда хотела. Как я могла быть так слепа?

Утро пятницы
Малдер встал около шести утра, чтобы куда-то убежать из дома, и Скалли просто сидела на террасе с чашкой кофе в руках до семи тридцати, когда он вернулся. Он тащил за собой отца Сары, с которым у них, очевидно, пересеклись дороги, пока они оба сновали по городку.
«Доброе утро, мистер Реннер»,- сказала Скалли.- «Не хотите ли кофе?».
«Я бы с радостью выпил немного»,- улыбнулся он и проследовал за агентами в дом.

 «Мне жаль, что с тех пор, как вы прибыли сюда, я так мало находился в вашем распоряжении, но когда я не провожу время с Сарой, я нахожусь с женой, чтобы быть уверенным, что с ней всё в порядке».
«Ваша жена очень тяжело это переносит?»,- спросил Малдер.
«На словах да. Она, ох, она больше не говорит много. Она словно пробуждается, вываливает всё, что хочет сказать, когда ей действительно есть много что сказать, а затем снова замыкается. Я на самом деле должен быть очень осторожен с тем, что говорю, и когда мы выезжаем куда-нибудь, я должен быть уверен, что мне не придётся проезжать мимо этого дома, иначе я снова потеряю её».
«Заместитель директора Скиннер сообщил нам, что вы уверены в том, что вашего зятя убил «призрак»,- подытожил Малдер.

«Уверен так же, как и в том, что ваши глаза - голубые»,- сказал он, обращаясь к Скалли. Прямо как сцена из старого кино, там ещё откуда-то сверху появляется монстр. «Понимаете?  Все эти вещи всегда происходили в доме, когда бы я там не появился. Сара и Джим отказывались верить, что в доме их мечты с самого начала обитал призрак, но...»,- он замолчал.
«Я уверена, что просто на чердаке поселилось какое-нибудь животное»,- предположила Скалли.
Но Трой Реннер лишь покачал головой. «Нет, те же самые звуки я слышу почти каждый раз, когда прихожу сюда. Вы ещё не слышали, как она поёт?».
Скалли удивлённо вскинула брови. «Поёт?».
«Да, старушка Пруденс поёт вам гимны, если вы ей нравитесь. Джим никогда не слышал гимнов, но вот Сара и моя жена слыхали несколько раз пару серенад. Однажды она запела, когда я был здесь, но потом вдруг резко прекратила. Я пришёл тогда сюда, чтобы покормить их кота, пока Сара и Джим были в отъезде, и, я думаю, миссис Таллис приняла меня за Сару».
Скалли была поражена тем, как беспечно этот, неоспоримо, интеллектуальный человек, говорит об этом «призраке». Как будто бы предположение о том, что в доме его дочери живёт призрак, было абсолютно естественно.
Интерес Малдера достиг своего апогея; Скалли отчётливо видела в его глазах огонь, такой знакомый взгляд, который одновременно и возбуждал, и беспокоил её. Он спросил у мистера Реннера: «Вы считаете, что это призрак Пруденс Таллис убил вашего зятя?».

 «О, я практически полностью уверен в этом. Джим прошёл через целый ад с тех пор, как они купили этот дом. Забавно, как Прудди издевалась над ним. Она начала с простых, безвредных вещей. Она прятала его наиболее важные бумаги и вещи. Она тыкала ему под почки и дёргала за волосы. Сара говорила, что, когда  она проснулась однажды ночью, он прижимал руку к своей груди и ловил ртом воздух. Позже он сказал, что чувствовал, как будто кто-то давит ему на грудь, сжимая его лёгкие». 
«Он страдал асфиксией сна?»,- задала вопрос Скалли.

 «Нет, до того как он переехал сюда, не страдал»,- ответил Трой просто.- «Нет, я думаю, что эту болезнь Прудди припасла ему для начала. Она просто не очень с этим спешила».
Над камином и сливом начали мерцать огни. Трой взглянул на огни, потом повернулся назад к агентам. «Она говорит мне, что знает о том, что я здесь. Я думаю, мне нужно поскорее уносить ноги, пока она не начала выкалывать мне глаза». Он встал из-за стола.
«Я ещё раз хочу поблагодарить вас обоих за то, что взялись  за это расследование. Я знаю, что никогда бы не смог заставить сделать это кого-нибудь ещё»,- он сделал паузу и глубоко вздохнул.- «Я понимаю, что, возможно, уже потерял Сару, я начинаю приходить к выводу, что такая возможность существует. Я просто не хочу, чтобы моя дочь отошла в могилу вместе со всем тем, что о ней написано в полицейских отчётах». 
«Спасибо за кофе»,- проговорил он и направился к выходу. Уже собираясь выходить, он немного потоптался на коврике. «Я уже ухожу, Прудди, старая ты ведьма»,- сказал он, очевидно, полагая, что это она выпроваживает его.
Они помахали ему на прощанье руками, и Скалли произнесла: «Бедняга. Ты только в мыслях представь себе потерять свою дочь и жену таким образом. Видеть, как они обе испытывают столько боли - я даже могу начать верить, что здесь действительно происходило что-то потустороннее».
Малдер странно посмотрел на потягивающую  кофе Скалли.
«Что?».
Он помотал головой. «У меня для тебя есть кое-что послушать»,- сказал он, вытаскивая из кармана диктофон для микрокассет. «Я сделал эту запись вчера ночью, прямо перед тем, как заснуть».

Он уже промотал запись до того специфического места. Потом он высоко поднял диктофон, чтобы было хорошо слышно, и нажал старт. Скалли несколько секунд вслушивалась в тишину.
«Вот, ты слышишь?».
Скалли медленно покачала головой, и Малдер перемотал плёнку назад, потом снова проиграл те же самые несколько секунд. «Я ничего не слышу, Малдер».

Малдер расстроился, это было написано у него на лице. «Что я должна там услышать?».
«Мистер Реннер сказал, что Пруденс любит петь. Я клянусь тебе, что на этой ленте я слышу пение!».
Скалли захотела услышать это пение, только чтобы Малдер был счастлив. «Включи снова»,- потребовала она.
На сей раз она кое-что расслышала, но не была в этом уверена. После того, как он сказал ей, к чему надо прислушиваться, она не была уверена, что это не её собственный слух заставлял её слышать эти звуки. «Малдер, я вчера уснула с включенным телевизором. Ты не думаешь, что это может быть просто его эхо?».
«Возможно».
«Сегодня я собираюсь посетить соседку Сары. Её зовут Фей Петерс. Кажется, с недавнего времени она - самая близкая знакомая Сары. Ты пойдёшь со мной?».

«Нет, я собираюсь съездить в Спрингфилд, в региональный штаб, и привезу назад ту фотографию, которую сейчас исследуют, потом я хочу прокатиться до библиотеки и разузнать поподробнее об этом владении и о семействе Таллисов»,- ответил он.
Конец 2 части

Одна ушедшая вера

Часть 3

Не то чтобы они никогда не разделялись при расследовании какого-нибудь дела, но у Скалли появилось чувство, что в этом расследовании они начали расходиться по разным дорожкам. 
Гвиневер. В её мозгу внезапно по неизвестной причине вспыхнул её образ. Скалли задалась вопросом: неужели она стала позволять Гвиневер разрушать ту существовавшую между ней и Малдером связь? Она не думала, что Малдер когда-нибудь станет разрушать эту невидимую связь, но он боялся, что она сама могла подсознательно сделать это. Что она начнёт расширять дистанцию между собой и ним нарочно, потому что только таким образом она сможет смериться с мыслью, что у Малдера есть ещё кто-то, с кем он связан такими же узами. Другая женщина. Его жена.
Это ревность или невменяемость? Она не была уверена.
Скалли подняла руку к двери дома Фей Петерс, чтобы постучать.
«Здравствуйте, проходите»,- сказала Скалли женщина, волочащая за собой на поводке свою высокую, похожую на  гончую, собаку.

Женщина подтолкнула Скалли к дивану в гостиной, чтобы та на него села. Сама она села в кресло с высокой спинкой непосредственно рядом с диваном. «Реджина, сидеть!»,- скомандовала она собаке, и та изящно заняла своё место на полу рядом с ногами Фей.

 «Какая красивая собака»,- сделала Скалли комплемент хозяйке дома.- «Это действительно Афганская собака?».
«Спасибо. Нет, вообще-то, это Салуки. Они прибыли к нам из Египта, где их использовали в охоте на газелей». 

«Понятно».

Фей баловала собаку. «Она составляет мне единственную компанию в этом большом старом доме».

«Так значит, вы одиноки?».
Она вздохнула. «Да»,- сказала она, всё ещё глядя на собаку.- «Мы с мужем развелись два года назад. Этот дом достался мне. Тогда я купила собаку. Мой муж боится собак, а я боюсь его, так что...».

Скалли вдруг стало неудобно. «Извините. Я не хотела...».
Фей покачала головой. «Не тревожьтесь об этом, это было очень давно, по крайней мере, мне так кажется, и я достаточно сильна, чтобы пережить это. Кроме того, он не беспокоит меня вот уже десять прекрасных месяцев».
«Вы долго знали Сару?».
«Хм, да, мы с Джеком переехали сюда примерно пять лет назад. Я тогда её знала, но никогда не стремилась по-настоящему подружиться с ней, пока они с Джимми не переехали в дом по соседству».

«Как вы считаете, они с мужем были счастливы?».

Фей, казалось, тщательно обдумывала свой ответ. «Из того, что я знаю, да, я сказала бы, что они были счастливы вместе. Иногда мне казалось, что Сара сожалела о том, что вышла замуж так рано, но это скорее моя собственная догадка, я не знаю, думала ли она так на самом деле. Вообще-то, она очень немногим делилась со мной. Она рассказывала мне только отрывочные куски из своей жизни. Я знаю, она считала, что они действительно не могли позволить себе этот дом и всю его реставрацию, но она ничего не возражала против, потому что покупка этого особняка и его реставрация была мечтой детства Джима. Однако я полагаю, что в последнее время ею всё сильнее начало завладевать негодование».

В этот момент Реджина начала немного поскуливать и издавать рык, почти не слышный за её шумным дыханием; потом она поднялась, чтобы взглянуть в окно в передней. Скалли выглянула наружу и заметила поперёк улицы развозящий бутылки с водой грузовичок. 
«О, это Джек. Он развозит воду. Вообще-то, мы встретились, когда он развозил воду сети медицинских отделений в городе, где я работала. Разве я могла знать тогда, что он потом превратиться в такого остолопа»,- она велела Реждине отойти от окна. «Она знает, что он представляет собой угрозу. Я всё ещё немного нервничаю, когда вижу, что он ходит где-то рядом, и, я думаю, она может чувствовать это во мне. Вот почему я покупаю воду в бакалейном магазине».
«Простите за вопрос, но он действительно так сильно вас оскорбил?».
Она тяжело вздохнула. «Да, к сожалению. У меня есть против него ордер, по которому он не имеет право близко ко мне подходить, мне его выдали при разводе, но, как я уже сказала, он уже очень долгое время не тревожил меня. Я думаю, что он больше не для кого не является угрозой, он просто сделался очень паршивым мужем».

Скалли увидела, как мужчина зашёл в дом через улицу. Она повернулась обратно к Фей и спросила: «Вы думаете, Сара была способна убить мужа?».
Она усмехнулась. «Вы видели Сару? Она такая маленькая, что я иногда боюсь, что Реджина может повалить её на землю. Нет, у неё не было никакой для этого причины. Не то, чтобы я была в этом полностью уверена, но всё же».
Скалли понимающе кивнула. Ради Малдера она решила задать следующий вопрос. «Как вы думаете...»,- она остановилась, почти передумав спрашивать. Нет, я должна рассмотреть все возможности, сказала она себе. «Вы верите в то, что в их доме живёт призрак?».
Фей засмеялась и посмотрела в направлении дома Таллисов. Потом пожала плечами и сказала: «Я не уверена в том, что именно думаю об этом. Я считаю, что в этом мире есть очень много вещей, которые мы не можем объяснить или понять. Я никогда не видела и не слышала всего того, что, как говорила Сара, творил призрак. Насколько я могу сказать, Пруденс была у Джима только занозой в заднице, но она не собиралась убивать его. Интересно, может быть, она была всего лишь своего рода воображаемым другом, очень реальное изобретение ума Сары, которое та придумала, чтобы иметь какую-то компанию, или она успокаивала её, а может, чтобы помогала готовить обед, или что-нибудь подобное. А Джим был просто жертвой стечения обстоятельств».
«Вы знали о том, что у Джима развилось состояние, при котором он не мог ни есть, ни дышать?».
«Да, и моё мнение как бывшего помощника его доктора заключается в том, что Джима ужалила оса или что-то ещё. Я говорила Саре, что они должны узнать хотя бы ещё одно компетентное мнение об этой болезни, но они не считали, что это так уж необходимо. Они знали, что во всём виновата Пруденс. И потом, это прошло почти мгновенно. Возможно, эта болезнь не была такой уж плохой, как Сара всех заставляла её видеть».

«А что насчёт того, что его задушили?»,- напомнила Скалли.
Она покачала головой. «Я, правда, не имею понятия. У него не было врагов, но, как я уже говорила, Сара очень мало рассказывала о своей личной жизни. Мне очень жаль, но это всё, чем я могу вам помочь».
Скалли поднялась, довольная ответами, полученными от Фей. «Нет, спасибо, вы очень помогли мне!». Скалли пожала ей руку, и Фей проводила её до двери. 

Беседы с ещё несколькими людьми в городке убедили Скалли, что Сару на самом деле никто не знал хорошо. Они знали её только мимоходом, или только недавно узнали о ней из газет. Очевидно, она была человеком, который привык всё держать в себе. Она подрабатывала в начальной школе учительницей. Однако на работу с детьми она ходила только три раза в неделю, поэтому её общение с персоналом школы было очень ограниченным. Те же, кто хоть немножко её знал, сказали, что она была очень милой, заботливой женщиной, и была способна творить чудеса при работе с учениками. 
Когда она вернулась в особняк, был уже поздний полдень. Малдер просматривал видео, которое было сделано вчера ночью, когда он спал. Скалли взглянула в телевизор, но всё, что она увидела, был снег, сменившийся потом синим экраном.
«Камера сломалась?»,- спросила она, направляясь в гостиную
«Нет, я не думаю. Записалось примерно две минуты, а потом идёт пустота. Тем не менее, камера записывала целую ночь, потому что, когда я достал её, плёнка уже была перемотана. Я не знаю, что произошло. Хотя я не удивлён. Не впервой для техники терпеть неудачу, пытаясь заснять призраков на плёнку».
«Или когда плёнка уже испорчена»,- пробормотала Скалли, вздыхая. «Ты голоден? Ты хочешь, чтобы я приготовила обед?». Как странно звучит, подумала она. «Ты хочешь обедать, дорогой?».
«О, я думаю, что Реннеры снова оставили нам продуктов. В холодильнике есть много салата с цыпленком. А также, бутылка вина».
Она покачала головой. «Они на самом деле не обязаны этого делать»,- проговорила она, направляясь к кухне.
Пока они ели, Малдер рассказал ей о том, что выяснил. Джеймс Таллис, по иронии судьбы носивший то же имя, что и муж Сары, был одним из членов - основателей города. Он имел очень большое влияние и даже в течение нескольких последних лет девятнадцатого века был мэром. Уже будучи богатым человеком, в 1877 году он вместе с Пруденс построил особняк Таллисов. Что же касается развода и смерти Пруденс Таллис, то из рапортов следует, что развод Таллисов и случайная смерть миссис Таллис последовали подозрительно скоро друг за другом, но никаких обвинений в совершении преступления никогда так и не было выдвинуто. 

Джеймс Таллис и его новая жена жили в особняке потом ещё пять лет, пока, наконец, не переехали в Новую Англию. Даже спустя много лет после того, как они уехали, дом не был продан и оставался пустым. Кажется невероятным, что за короткое время этот особняк принадлежал двум разным владельцам, но, в то же время, пустовал в течение добрых тридцати лет, прежде чем Россы купили его. 
«Что ж, Малдер, у меня действительно нет сегодня никакого шанса выиграть хоть какое-то существенное лидерство. И история этого особняка и Таллисах, на самом деле, не помогла нам распутать это дело, ты же знаешь». 

«Ладно, но это могло бы объяснить утверждение о том, что здесь обитает призрак»,- проговорил он, всё ещё цепляясь за свою веру.- «Но я натолкнулся на нечто, что может представить всё это абсолютно в ином свете».
Когда он произносил последние слова, Скалли заметила, что перед домом затормозила машина. «Это Реннеры?»,- спросила она.
«Ах, да, я как раз хотел тебе сообщить об этом»,- сказал он, вытирая рот салфеткой и поднимаясь из-за стола. «Я думаю, что я сделал большой прорыв в этом деле, Скалли. Я устроил так, чтобы они приехали, так как мне нужно им кое-что показать и задать ещё несколько вопросов».
Мистер и миссис Реннер уже входили в дом, когда Малдер и Скалли вышли к ним на встречу из гостиной.
«Добрый вечер»,- поприветствовал их мистер Реннер. «Это моя жена Линда. Линда, это два лучших агента Уолтера, Малдер и Скалли».
Скалли пожала крошечную руку Линды Реннер. «Я думаю, ваш муж нам чересчур льстит, особенно агенту Малдеру»,- пошутила она.
«Нет, это слова заместителя директора. Но вы ещё должны доказать мне это. А теперь скажите, что вы двое выяснили?».
Скалли почувствовала лёгкое беспокойство от слов мистера Реннера, особенно оттого, что не имела ни малейшего представления, для чего Малдер их вызвал. Она вопросительно посмотрела на напарника.
Малдер сделал жест, чтобы все сели. Глубоко вздохнув, он спросил их: «Сара ни с кем не говорила после того, как была найдена? Она вас вообще не узнавала?».
«Нет, ни слова. А что? Она говорила с вами?»,- мистер Реннер выглядел обнадёженным. 
Малдер покачал головой. «Нет. Мне очень жаль, но нет»,- Скалли заметила, что Малдер пытается очень тщательно подобрать слова, чтобы высказать свои следующие мысли. «Я, однако же, имею причину полагать, что это «нечто»,  которое, по вашему мнению, убило вашего зятя, может быть также некоторым образом ответственно за нынешнее состояние вашей дочери».
Сердце Скалли участило свой бег от мысли о том, где Малдер мог раздобыть подобные сведения. Она увидела, что выражение лица миссис Реннер слегка изменилось, и Скалли забеспокоилась, что, независимо от того, что Малдер собирался сказать, это могло оказать отрицательный эффект на её итак уже очень хрупкое душевное состояние.
«Но Сара нравилась Пруденс»,- Линда Реннер заговорила первый раз с тех пор, как они вошли. Её голос был очень тихим и тонким. «Она всегда проверяла, заперт ли дом, она чистила вещи Сары и пела ей, когда ей было грустно... Это Джимми она не любила».
Скалли прочистила горло, надеясь таким образом привлечь внимание Малдера. Она надеялась вывести его из комнаты и втолковать ему кое-что, прежде чем он окончательно не расстроил родителей Сары. Только вот Малдер не замечал её сигналов.
«Миссис Реннер, я провёл небольшое нетрадиционное исследование в этом доме методами, которыми пользуются охотники за приведениями, собрал определённые данные, из которых можно судить, что в особняке действительно обитает некая «призрачная субстанция», как вы и говорили». Он взял с кофейного столика конверт. «Я, то есть, вообще-то, агент Скалли, сделала эту фотографию в одну из ночей в комнате владельца дома».
Великолепно, Малдер, подумала Скалли, вовлекать меня в это, когда я не имею даже ни малейшей идеи, куда ты клонишь.
«Мне увеличили фотографию вот с этого оригинала»,- он показал им фото, которое Скалли видела на днях в закусочной. «Если вы посмотрите вот в тот угол за шкафом, то можете увидеть там что-то вроде фигуры, забившейся между шкафом и стеной».
Он одну за другой вручил им ряд фотографий. «Это увеличенные снимки. Как вы можете видеть, фигура становиться более ясной, начиная принимать человеческие очертания». Он вручил им последнее фото. «Это - самое высокое разрешение; я хочу, чтобы вы поближе посмотрели на это же самое место».
Пара всего мгновение изучала фотографию, после чего глаза миссис Реннер внезапно расширились. «Боже правый, Трой!»,- проговорила она.- «Это... Это же Сара!».
«Нет, этого не может быть»,- недоверчиво ответил мистер Реннер. «Что «это» такое?»,- спросил он, глядя на Малдера и Скалли. «Вы что же, хотите нам сказать, что моя дочь - призрак в этом доме?».
Скалли уже вертела фотографию в руках. Она была вынуждена признать, что на фото определённо был человек. Причём, это была вылитая Сара Росс, какой она выглядела в больнице и на фотографиях в рамках, расставленных по всему дому. «Малдер?»,- произнесла Скалли, требуя объяснения.
Малдер глубоко вздохнул. «Я верю в то, что Сара находиться в этом доме. По крайней мере, в то, что её душа или сознание обитают здесь». В комнате воцарилась тишина. «Я думаю, в любом случае, что то, что Сара увидела в день, когда её муж был убит, столь сильно её травмировало, что она, по своему желанию или нет, была вынуждена покинуть своё тело. А потом, когда вы перевезли её из этого дома, она была уже не способна вернуться в своё тело, или, возможно, это казалось ей слишком болезненным».
«Трой...»,- Линда Реннер обменялась понимающим взглядом с мужем.

Мистер Реннер поморщился и вздохнул. «Линда, ты же на самом деле не думаешь...».

«Я говорила об этом раньше, Трой. Ты знаешь, что Сара...».
Он жестом заставил её замолчать. Подом подошёл к окну и уставился на улицу.
«Что, миссис Реннер»,- напомнил ей Малдер.- «Что вы говорили?».
Она глубоко вздохнула и посмотрела на Малдера и Скалли. «Понимаете, Сара имела обыкновение практиковаться в, э-э..., ОБЕ».
«ОБЕ?»,- переспросила Скалли.
«Опыты покидания человеком собственного тела» (Out of Body Experiences),- объяснил ей Малдер. «Правда?».
«Да, но только до того, как она стала подростком, по крайней мере, я не думала, что она всё ещё занимается этим. В средней школе Сара очень заинтересовалась тем, что, я полагаю, вы называете идеями «нового поколения». 
«Колдовство»,- вставил реплику мистер Реннер.- «Это обыкновенное современное колдовство, замаскированное мирными символами». Он снова отвернулся. 
«Как это не назови, Сара хотела научиться покидать своё тело»,- она посмотрела на своего мужа, а потом продолжила. «У Сары была лейкемия, которая сейчас находиться в ремиссии уже в течение почти десяти лет. Когда она училась в школе, ей нужно было проходить очень болезненное лечение, и она решила научиться покидать себя - своё тело - на время этих процедур».
Скалли посмотрела на мистера Реннера. «Вы ведь не верите в это, правда, мистер Реннер?».
Он чуть усмехнулся. «Нет, совсем нет. То, что сказала Линда, правда. Сара превратилась из юной девушки, которую мы привозили в больницу отбивающейся и вопящей, в девушку, которая не чувствовала абсолютно никакой боли от процедур. Она «могла» делать это. Покидать своё тело». Он снова встал рядом со своей женой. 
У Малдера было ещё кое-что сказать. «Я думаю, если мы приведём её назад в комнату и как-то заставим вернуться в тело, она сможет рассказать нам о том, что случилось в ночь, когда убили её мужа».

Пара молчала, поэтому Скалли решила внести предложение: «Возможно, вам двоим стоит пойти домой и хорошенько обсудить это вместе. Агент Малдер только что предложил вам кое-что экстраординарное. Не торопитесь, и точно обдумайте своё отношение к этой затее, прежде чем принять какое бы то ни было решение». 

Они согласились и направились к двери. Наблюдая за тем, как их автомобиль отъезжал от дома, Малдер сказал: «Мы не должны ждать, Скалли. Если мы будем тянуть очень долго, для Сары будет слишком поздно».

Скалли тяжело вздохнула. «Малдер, я, правда, очень жалею, что ты не сказал мне раньше о том, что ты планировал им предложить». 
«Зачем, чтобы ты мне наперёд сказала мне, что я буду выглядеть просто смешным?».

Откуда он это взял? «Так значит, этой причины достаточно, чтобы больше не советоваться со мной относительно расследования дел?».
Он пожал плечами и снова взял в руки фотографию, так ничего и не ответив.
Скалли продолжала: «Ты знаешь, какой эффект могло произвести на них твоё предложение. Малдер, они всё ещё расстроены, и скоро окажутся перед необходимостью принять решение отдать дочь под постоянную опеку». 
«Нет, если мы сможем вернуть её. Скалли, посмотри на фотографии. Что это? Какого чёрта её фигура проявилась на фото, если бы её там на самом деле не было?».
«Я не знаю, Малдер. Но как...»,- она подыскивала слова. «Что если мы приведём её сюда, а она не вернётся? Что тогда? Что тогда сделается с её родителями?».
«Я думаю, это сработает, Скалли. Я не знаю, как, но сработает».

Скалли ещё раз вздохнула. «Хорошо»,- уступила она.- «Скажем, это сработает, и ты сможешь вернуть её в её тело; что если она не сможет сказать нам ничего о сути дела? У нас всё ещё не будет ответа, чтобы раскрыть убийство, и она всё равно закончит свои дни в тюрьме?».
Он пристально смотрел на неё несколько мгновений, после чего сказал: «Иногда, Скалли, иногда я задаюсь вопросом, зачем я вообще вовлекаю тебя во всё, что я делаю. После всего, что мы видели, после всего, через что мы прошли вместе, как ты всё ещё можешь отказываться увидеть это?!». Он смотрел на неё ещё секунду, затем тихо произнёс: «Вот в чём дело, Скалли».
Тон Малдера, которым он высказал свои последние мысли, заставил Скалли задаться вопросом, к чему именно относились эти его последние слова. Ей внезапно по совершенно необъяснимой причине стало неуютно. Это было подобно тому, как если бы они в какой-то момент просто прекратили говорить о расследовании, и, фактически, начали обсуждать нечто совершенно иное.
«Малдер, я...».
В этот момент зазвонил телефон. Они стояли и смотрели друг на друга в течение нескольких трелей, после чего Малдер, наконец, подошёл к телефону. Скалли достаточно долго прислушивалась к разговору Малдера, чтобы  понять, что звонок от Гвиневер, она, очевидно, перезвонила по его просьбе. Когда она начала подниматься по лестнице, она слышала, что он пытается уговорить её остаться и подождать, пока он закончит разговор, но притворилась, что не расслышала его.

Она принимала долгий, прохладный душ, чересчур перестраховываясь и растягивая время, как уже привыкла делать, главным образом, чтобы дать Малдеру столько времени для разговора с Гвиневер, сколько ему требуется. Она чувствовала себя крайне изношенной; сложившаяся ситуация действительно очень тяжело на ней сказалась. Она совершенно точно знала, что идеи Малдера вовсе не были такими уж сумасшедшими. Не являлось фактом также то, что он совсем с ней не советовался. Этот случай ничем не отличался от всех предыдущих, которые они расследовали. У них были эти разногласия миллион раз. Но ни одно из них не было его виной. Вина была её, полностью её, и она ненавидела себя за то, что выглядела такой смешной. 
Когда она вышла из ванной, Малдер позвал её в свою комнату чтобы сообщить, что только что звонили Реннеры и сказали, что всё-таки решили пройти через это. Скалли всё ещё очень осторожно судила обо всём этом.
«Малдер, ты уверен, что это хорошая идея?».
«В настоящий момент я не вижу для Сары другого выхода».

Скалли вздохнула и медленно кивнула.
«Что?»,- спросил он. Скалли пожала плечами и не ответила. «Если ты чувствуешь, что настроена против этого мероприятия, ты можешь не присутствовать при этом».
Он только что предложил ту самую вещь, которой она боялась больше всего. Дальнейшего разделения. «Малдер, я совсем не настроена против твоей затеи. Я просто чувствую, что мы с тобой разделяемся из-за этого. Это как будто мы не... Я не знаю»,- она не могла высказаться так, как бы она этого хотела. «Эта целая охота на приведений - это же просто смешно!». Её голос начал немного повышаться, пытаясь отстоять её точку зрения. Она придвинулась ближе к нему. «Малдер, у тебя на самом деле нет ничего, чтобы доказать, что призрак мог убить человека или заставить его жену сделать это, а затем взять её душу в заложники в этом доме. Малдер, все эти бредни, это же просто нелепо!».
Он застыл с полуоткрытым ртом. Скалли видела, что он с трудом пытался держать себя под контролем. «Прекрасно, если тебе действительно так кажется, то почему бы тебе ни вернуться домой прямо сейчас?». Он даже не пытался защищать перед ней свою теорию.
Воздух перестал поступать в её легкие, как только Скалли заглянула в его глаза. Он был очень зол на неё; она это скорее даже чувствовала, чем видела. «Значит, ты хочешь, чтобы я, вернувшись, объявила, что ты отстранил меня от этого дела только для того, чтобы ты смог закончить расследование в таком смешным направлении?».
«Мне абсолютно плевать, что ты там напишешь. Скажи им, что это было дело, в котором я, наконец, облажался. Ты можешь прямо так и сообщить им: Призрак Малдер, наконец-то, облажался, на сей прекрасный раз. Тебе также следует написать, что ты постоянно отвлекалась от расследования, потому что тебе приходилось изображать из себя агента-суперзвезду, только и занимающуюся нянченьем главного в Бюро символа безумия; так что, мне нет никакого дьявола до того, что ты напишешь в своём треклятом отчёте!».
«Ты знаешь, что это неправда»,- её голос казался маленьким и срывающимся.
«Да неужели?»,- отозвался он, при этом его голос и выражение лица были искажены острым сарказмом.
Скалли очень хотелось остаться и продолжать бороться, но прикушенная щека больше не помогала сдержать слезу, просящуюся стечь вниз по лицу. Она не могла говорить и не хотела смотреть на него, глядящего на неё таким взглядом, поэтому она просто ушла из комнаты.
Звук захлопывающейся за ней следом двери пощёчиной отозвался на её щеке, и поэтому она начала плакать, но лишь беззвучно; во весь же голос разрыдалась она уже в своей комнате. Она закрыла дверь и опустилась перед ней на пол.
Что происходит? Она спрашивала себя об этом, пытаясь восстановить самообладание. Она чувствовала себя такой чужой, не похожей на себя, такой неспособной контролировать собственные эмоции. Они стали полностью неконтролируемыми, упрямыми. Она поняла, что она не просто боялась, она была просто в ужасе от того, что на её эмоциях отразиться свадьба Малдера и Гвиневер. И вот, теперь это случилось, благодаря её собственным усилиям.
Она сидела на этом же самом месте около часа, прежде чем пересечь комнату по направлению к кровати. Она лежала поверх одеял, вся горящая и разбитая, и точно знала, что сегодня ночью ей уже не уснуть. Она не хотела обижать его, только вернуть его на землю. Однако она выбрала неправильный способ сделать это. К сожалению, зная друг друга так хорошо, как они, было легко найти самый верный способ, чтобы ранить друг друга.
Она не могла этого долго выносить, и решила попытаться принести Малдеру свои извинения. Она сползла вниз в холл и медленно приоткрыла его дверью «Малдер?»,- мягко позвала она его.- «Ты всё ещё не встал?».
Он лежал на спине, заложив руки за голову, и глядел в потолок. Спустя пару мгновений он вздохнул: «Да».
Скалли остановилась рядом с дверью и заставляла себя не начать плакать снова. «Малдер, я... Я могу прийти завтра, если ты, конечно, этого хочешь».
Он быстро сел и посмотрел на неё. «Нет, Скалли, я не хочу, чтобы ты уходила. Совсем нет»,- он протянул к ней свои руки.- «Иди сюда. Пожалуйста».

Она медленно пересекла комнату. Когда она подошла к краю кровати, он обхватил её за талию и притянул вниз, бережно усадив рядом с собой. Прижимая её к себе, он шептал: «Извини меня, Скалли. Я наговорил слишком много всего».
«И я тоже».

«Ты - удивительная женщина, Скалли»,- тихо сказал он ей, и Скалли подумала, что это самая прекрасная вещь, которую ей когда-либо говорил кто-либо другой. Она не могла удержаться и не закрыть глаза, так как голос Малдера, казалось, путешествовал от её уха вниз, вдоль позвоночника. 

Она отклонилась назад, чтобы иметь возможность изучить его глаза. Он немого улыбался, представляя, что она могла увидеть при слабом лунном свете, и она почувствовала, что сквозь неё проходит волна облегчения. Малдер положил руку ей на голову и пристроил свой большой палец возле её уха. Он гладил её заделанные в пучок волосы, а его глаза ни на секунду не отрывались от её глаз.
Впервые за долгое время Скалли было трудно прочесть его взгляд. Не потому, что она не могла, а потому, что она боялась того, что, как она думала, она в нём видела. Точно такой же взгляд она видела в ту ночь, когда он кормил её виноградом. Тот же самый взгляд, она могла бы поклясться, она видела даже той ночью в её квартире, когда он сообщил ей, что жениться.
Он, не переставая, гладил её волосы и ухо, и Скалли вдруг стало трудно дышать. Она почувствовала небольшое опьянение, и снова прикрыла глаза. Вскоре она почувствовала кое-что ещё более неожиданное на своём лице. Его губы. На её. Он мягко поцеловал её и отодвинулся. Потом она ощутила, что он снова сделал это, на сей раз сильнее. Потом снова, и на сей раз Скалли ответила ему, так как её язык уже требовал встретиться с его.
Он немедленно овладел её языком, заставив Скалли застонать. Она чувствовала, что внутри у неё разливается тёплая влажность. Уже.
Я хочу его, подумала она, я хочу его прямо здесь и сейчас. «Ты мне нужен, Малдер»,- прошептала она в его губы.
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Малдер взял её за плечи и толкнул назад на спину. Он целовал её почти грубо, и Скалли думала, что это самое невероятное ощущение, которое она когда-либо чувствовала. Она была очень взволнована, чувствуя его тело, напрягшееся рядом с её, поэтому она обвила его ногами, двигая на нём бёдрами, снова и снова; ей нужно было показать ему, настолько она хочет его и как много хочет дать ему. Малдер застонал в её губы.
Внезапно ей стало интересно, хороша ли Гвиневер в постели с ним. Эта мысль навеяла на Скалли тоску, и ей захотелось точно показать Малдеру, что он потеряет, женившись на ней. Она может и будет делать с ним то, что Гвиневер, возможно, не смогла бы сделать, или сделала бы это не так хорошо, как она. Скалли понимала, что должна работать тщательно. Она должна была быстро выяснить всё, что больше всего нравиться Малдеру, чтобы он был не способен думать прямо и осознать, что он свернул в другую сторону.
Между тем, Малдер снова добрался до её шеи и поочерёдно целовал и кусал её там. Скалли непреднамеренно застонала и затем почувствовала, как на сей раз Малдер буквально раскалывается под ней на сотни кусочков, и его эрекция заметно увеличивается.
Несомненно, Малдер, я могу сделать это для тебя. Обычно Скалли не очень кричала в постели, но она могла регулировать свой стон. Вообще-то, это было совсем не трудно благодаря тому, что он заставлял её чувствовать. Это было совершенно невероятно. Голосом, резонирующим глубоко в её груди, она выговорила: «О, Ммммалллдеррр, откуда ты знаешь... ах!».
Она выгнула спину, пока он стаскивал с неё футболку, чтобы обнажить её грудь. Он смотрел ей прямо в глаза, водя большим пальцем взад и вперёд по соскам. Его глаза потемнели, а лицо было уже полностью покрыто потом.
Скалли показалось, что она увидела в его взгляде колебание, поэтому она снова застонала. «Малдер!»,- задыхалась она.- «Сними это, мою фут...». О, боже, это будет труднее, чем я думала. Она хотела, чтобы ею управляли, классно и соблазнительно, но он растоплял всё у неё внутри, только от мысли о том, что он может заставить её почувствовать. Тем не менее, она знала, что она хотела этого. Её было это необходимо. Необходимо знать, на что это похоже - потерять контроль над собой вместе с ним. Она знала, что она никогда не способна будет сделать это ни с кем другим, кроме него. И это был её единственный шанс познать ту страсть. Его страсть. К ней. Ни к кому бы то ни было ещё.
Он внял её требованию и без вопросов начал стаскивать с неё также и нижнее бельё. Она лежала обнажённой под ним и пыталась морально подготовиться, чтобы сделать своё следующее движение. Она подняла голову и поцеловала его, постоянно постанывая ему в губы. Она позволила своей руке пробежаться вниз по его торсу и скользнуть под пояс его боксёров, чтобы найти там подтверждение его желания, его потребности в ней. Её потребности. Мягко обернув свою руку вокруг его длинны, она почувствовала, что его руки ослабели. Скалли воспользовалась возможностью и толкнула его назад, опрокинув на спину, чтобы иметь лучший доступ к нему. И, в конце концов, больше контроля над ним.
«Скалли...»,- он застонал, когда она стянула вниз его боксёры. «Скалли, я... О, боже!!»,- задыхался он.
Ей нужно было действовать быстро. Она знала, что он, возможно, попытается остановить то, что сейчас происходило, поэтому она обхватила его одной  рукой и одним быстрым движением взяла его в рот. Она массировала его, доставая и снова беря его в рот, позволяя своему языку растягивать его стороны, когда она поднималась, с усилием посасывала, опускаясь вниз. Он дрожал от каждого её движения. Она имела его прямо там, где он был ей нужен. Ну, по крайней мере, в этот момент.
«О, Скалли-Скалли-Скалли!»,- шипел он и задыхался, захлёбываясь собственным дыханием.
Продолжая свои ласки, Скалли думала: она делает для тебя такое, Малдер? Она может делать это точно так же, именно так, как ты любишь? Видишь, Малдер, я знаю тебя. Лучше, чем кто-либо другой. Малдер начал дрожать, и она поняла, что ей лучше отойти, или она ничего не получит от всего этого для себя. А она хотела очень много для себя.
Она оторвала свои губы от его, и его глаза распахнулись. Она наклонилась к его губам снова и поцеловала его, сильно, как он сделал раньше. «Она может так целоваться, Малдер? Так, как я?».
«Ну что, тебе хорошо?»,- сказала она громче.
«О, дааааа...»,- выговорил он и снова поцеловал её. Его рука нашла путь внутрь неё, и он продолжил исследовать её, погрузив палец глубоко в неё. «О, божескалли... Ты такая влажная, ты вся горишь!»,- его голос был тонким. Он звучал почти удивлённо.

«Я знаю, Малдер. Это для тебя. Только для тебя»,- прошептала она  и откинула голову назад, наслаждаясь толчками, которые движения его рук посылали сквозь её тело. Стони, Дана, не забывай стонать! «Ооо...»,- кроме того, что ей на самом деле вовсе не нужно было применять никакие вокальные способности. «Малдер, Малдер, Малдер!,- выкрикивала она много раз, кружась и проталкивая себя на его руку. Много раз, всё быстрее и быстрее. Он знал, где её касаться, как именно это делать. «Ооо, боже, Малдер, я буду... Ты заставляешь меня... Ооо...».
Порваться пополам. Вот на что было похоже то, что она чувствовала. «Всё, что есть у меня внутри, собирается вырваться из тела через кожу, начиная с моего сердца, а потом и мозга».
Вымотанная, она упала вперёд. Малдер прошептал ей в ухо: «Скалли, это было прекрасно. Я никогда не видел, чтобы ты выглядела прекраснее».
Его слова снова заставили её хотеть его, и она не могла не подумать: «Я более красива, чем Гвиневер, когда она приходит к тебе?». Она посмотрела вниз на него почти злобно и произнесла: «Ты хочешь увидеть всё это снова?».
«О, да!».
«Сначала попроси меня».

«Что?»,- задыхался он.

«Проси меня. Уговори меня, Малдер!». Она развернулась вокруг себя и снова захватила его в себя. Сейчас он казался тяжелее, чем когда она держала его во рту.

«Скалли, пожалуйста...»,- он больше не мог только говорить.

Она расположилась прямо над ним и ждала. «Сейчас, Малдер?».

Он положил руки ей на талию и попытался подтолкнуть её вниз на себя. «Не а, Малдер. Ты должен сказать мне это. Скажи мне, что ты хочешь меня».
«Ссскалли... Боже, пожалуйста... Нет... Не могу...»,- он задержал дыхание, из-за чего ему стало совсем трудно говорить.
Но она хотела услышать это от него. Хотела, чтобы он сказал, что он хочет её данный в момент больше, чем кого бы то ни было. «Нет, Малдер, скажи это. Скажи это, чёрт возьми, а потом я сделаю это! Потом я займусь с тобой любовью так, как ты хочешь, чтобы я сделала!».
«Я... Хочу тебя - Скалли - боже... Пожалуйста, сейчас... Пожалуйста, пожалуйста, сейчас... Возьми меня сейчас же»,- его лицо было искажено, и казалось, что его переполняет невыносимая боль. Поэтому Скалли начала медленно опускаться вниз. Слишком медленно, из-за чего Малдеру пришлось использовать руки, чтобы побыстрее опустить её вниз. 
Это застало Скалли врасплох, и она выдохнула длинное и низкое «Ооо...», осознавая невероятность того, что она полностью обернулась ногами вокруг него. Когда до её мозга дошло понимание этого (Малдер внутри меня, боже, наконец-то!), она снова протяжно застонала. Затем на секунду её охватила паника. Это было действительно плохой идеей.

Именно Малдер, наконец, начал ритмичные движения, и она немедленно забыла о своих внезапных сомнениях. Так хорошо. Это было так хорошо. Он чувствовал себя так хорошо в ней. «Я занимаюсь любовью с Малдером. Я не могу, проклятье, поверить в это». «Ооо, Малдер, это так...».
«Я знаю, Скалли, я знаю. Скалли, ты вся так горишь, вся так на... напряжена...».
Скалли ускорила ритм, сжимая свои ягодицы и бёдра вместе при каждом движении. Очевидно, Малдеру это очень понравилось, и Скалли улыбнулась, увидев, как он мотает головой взад и вперёд на кровати. Сжатие. «Скорее всего, она не может чувствовать, что это так хорошо, Малдер». Расслабленный спуск вниз. «Скорее всего, она не  может заставить тебя почувствовать себя так хорошо». Вверх. «Не так, как могу я». Вниз.
Он отвечал на каждый её толчок, и скоро ей захотелось большего. Она опёрлась ладонями рядом с ним, благодаря чему могла ускорить темп. При этом она нашла очень удачный угол, одно место, прикосновение к которому заставляло всё её тело дрожать. Малдер, очевидно, тоже понял это, поскольку он начал раскачивать свои бёдра, приближаясь к тому месту.
«Это здесь, Скалли? Это здесь тебе так нравиться?».
«Боже. Да. О, мой бог, здесь, пожалуйста».

Он взял её руки и перевернул их обе. Скалли была ему благодарна, так как с помощью этих дополнительных «рычагов» он смог лучше добраться до того места.

«Малдер - Малдер - Малдер...»,- она больше не была способна смотреть на него.
«Дай это мне, любимая. Сделай это для меня, Скалли»,- умолял он её.
Боже, она даже не представляла, что секс может быть таким, каким он был с Малдером. Он знал её. Точно знал, что делать. Так почему же она ждала так долго, чтобы сделать это? Он притянул её так близко к себе, она была так близко. «Сильнее, Малдер, мне нужно...».

«Давай, Скалли». Толчок. «Давай». Толчок. «Давай же!». Ещё один мощный толчок, и она, наконец, оказалась там, плывя выше себя, и её душа пыталась смешаться с его.

Он встретил её, когда она упала, с силой взрываясь в неё, а потом словно расплющился, лишившись дыхания сверху на ней.
Потом всё стихло.
Боже мой, подумала она, что я только что натворила?

Восстановив дыхание, Малдер приподнялся и посмотрел на неё. Очень долгим взглядом. Скалли заметила, что по его лицу, которое, как она всего несколько мгновений назад видела, тонуло в желании,  сейчас расползалась вина. «Малдер»,- прошептала она и прикоснулась к его лицу. «Боже, Малдер, извини. Я не... Я имею ввиду... Я...».

Это, однако, было бесполезно. Малдер отодвинулся от неё и, поднявшись, направился в ванную. Когда Скалли услышала, как там включилась вода, она начала плакать. «Какая я шлюха! Что, проклятье, я только что натворила?».
Как только она услышала, что вода в ванной выключилась, она быстро схватила свою одежду и выбежала из комнаты. Она свернулась на кушетке внизу и молилась, чтобы Малдер не последовал сюда за ней. И она молилась, чтобы он простил её. И молилась, чтобы он не ненавидел её.
Скалли показалось, что она заснула, когда внезапно она почувствовала руку, успокаивающе пробежавшуюся по её волосам. Она подумала, что это, должно быть, Малдер, но потом вдруг услышала женский голос, воздушный и исходящий словно из ниоткуда, и пение...
... Брат мой, разве ты не изношен и утомлён,
Разве ты не соблазнён, не испытан, разве твои раны не воспалены?..

Она открыла глаза, но ничего не увидела. Это сон. Она, должно быть, очень стремилась к такому уюту хотя бы во сне.
... Прислушайся к слову Иисуса:
«Приди ко мне и отдохни...»

И потом: «Дана...». Это был женский голос.
Она провела рукой по лицу и попыталась сосредоточиться. Скалли очень жалела, что под рукой нет очков, но она упорно не могла вспомнить, где оставила их. «Кто здесь?»,- прошептала она.
«Дана, тебе понравилось это?».
Что?! Она вскочила с кушетки и быстро включила свет, но он не зажёгся. Её оружие, где оно? Наверху. «Где вы? Покажитесь». Она говорила громко, надеясь, что Малдер услышит её и спуститься вниз.
«Дана, он не услышит тебя».
«Кто вы?»,- Скалли задрожала. В комнате вдруг стало очень холодно. Она двинулась вокруг по комнате на подгибающихся ногах, пытаясь включить хотя бы одну лампу. Ни одна не загорелась.

«Я хочу помочь тебе, Дана. Ты так расстроена. Я хочу помочь тебе».
Скалли направилась к лестнице. Её колени подогнулись, и она рухнула на пол. Она не могла пошевелиться. Тогда она увидела её. Женщину, стоящую над ней. Она очень ярко светилась и выглядела очень тучной и старой леди. Скалли с огромным трудом пыталась сосредоточить внимание на женщине, но не могла рассмотреть ни одной более или менее чёткой детали. Она чувствовала себя словно парализованной.
«Это сон. Я, должно быть, сплю. Почему я просто не могу проснуться?»,- подумала она, а вслух произнесла: «Что Вы здесь делаете? Откуда Вы знаете моё имя?».

«Не нужно так мучаться, дорогая. Это не было исключительно твоей виной. Я помогла немного. Я знаю, как глубоки твои чувства к нему».
На Скалли волной накатила подавляющая вина, как только она вспомнила, какой отвратительный поступок она совершила всего несколько часов назад. «Откуда Вы всё знаете? Вы - всего лишь проявление, воплощение моей совести»,- проговорила она, более всего надеясь убедить саму себя в правдивости своих слов.
«Я знаю, Дана. Я знаю. Также я знаю, что его чувства тоже очень сильны. Исключительно к тебе. Мне не было нужды настолько поощрять его. Большинство из того, что он сделал этой ночью, он сделал по своему желанию».
Скалли пронзила внезапная боль внизу живота. «Сделал что?! Что он сделал? Вы не имеете никакого понятия! Вы вообще не представляете, о чём говорите!».
Приведение не ответило и повернулось к лестнице. Скалли наблюдала за тем, как оно исчезло. Несколько секунд она сидела, не двигаясь.
«Нет!»,- произнесла она и обнаружила себя снова лежащей на кушетке, она была всё ещё завёрнута в покрывало, всё было таким же, как когда ей казалось, что она уснула. За исключением того, что все лампы в гостиной были включены. Это был лунатизм. Очевидно, её переполняло непереносимое раскаяние за то, что она заставила сделать Малдера. Это была единственно возможная причина, которая могла вызвать столь реальный сон. Она протёрла глаза и посмотрела в окно. Солнце уже взошло. Было утро. Субботнее утро. День свадьбы Малдера. День свадьбы Малдера.
Какая проклятая ночь. Ладно, она, разумеется, выполнит свои обязанности шафера. Последняя ночь холостяцкой жизни.
Неужели всё это было сном? Нет, она действительно сделала то, что сделала. Она всё ещё могла чувствовать это, всё ещё чувствовать его внутри себя. Внезапно её бросило в жар. Боже, это невероятное ощущение. «Я так сильно его люблю. А теперь я уверена, что он больше никогда в своей жизни не захочет меня. Пора идти».
Этим утром Малдер очень мало говорил с ней, точно также как избегал смотреть ей в лицо. Она попыталась вручить ему чашку кофе, но он не принял её, и, пока она не ушла, чтобы принять душ, так и не взял её со стола. Принимая душ, Скалли решила, что будет просто следовать за Малдером и не обсуждать его действия. Она тоже могла играть в молчанку. 
Выйдя вновь на террасу, где сидел Малдер, она робко сказала ему: «Не правда ли, сегодня на самом деле влажно?».
Он коротко взглянул на неё и кивнул. Потом они оба замолчали. И, наконец, когда Скалли уже развернулась, направляясь обратно в дом, Малдер спросил у неё: «Так ты идёшь со мной сегодня утром возвращать Сару Росс?».
«Ты и вправду собираешься сделать это? Я имею ввиду, ты полагаешь вернуть...», она остановила сама себя на полуслове, внезапно очень испугавшись смысла того утверждения, которое только что собиралась сделать.
Он посмотрел на неё, медленно кивнув головой. Хоть лицо его и было торжественным, глаза оставались пустыми. «Мы можем отложить эту затею»,- просто сказал он.- «Она должна пробыть в Чикаго до вторника».
В течение следующих нескольких минут они оба снова молчали. Скалли изо всех сил напрягала мозги, чтобы придумать что-нибудь ещё, чтобы заговорить о вчерашней ночи, но вместо этого произнесла: «Ладно, идём, Малдер. Я готова».
Он взял ключи со стола, рядом с которым сидел. Скалли не могла сдержать удивлённого любопытства: он, что же,  на самом деле был готов уехать сегодня утром без неё, но в последнюю секунду решил всё-таки подождать её? Она могла лишь надеяться, что это было правдой. А это значило бы, что он не полностью ненавидит её.
После горячего спора между доктором Сары и мистером Реннером, доктор Мур, наконец, сдался и разрешил им забрать Сару из больницы.
Сара была совершенно неспособна самостоятельно передвигаться, поэтому им пришлось довести её до машины в инвалидном кресле, и понадобились усилия трёх человек, чтобы усадить её в саму машину. Скалли и мать Сары уселись на заднем сидении, с обеих сторон рядом с Сарой. Скалли наблюдала за тем, как миссис Реннер взяла руку дочери и прижала её к себе. «Ты будешь в порядке, деточка»,- услышала она её шёпот.- «Это поможет улучшить твоё состояние».
Скалли знала, что миссис Реннер сказала это чтобы успокоить как Сару, так и саму себя. Если Сара вообще была сейчас с нами. В этой машине. Тело без души? Она не могла понять этого. Разумеется, она верила в существование души. Существовало даже кое-какое научное свидетельство, по которому можно было бы заключить, что душа есть, хотя полностью это всё ещё не было доказано. Но могут ли люди жить без своей души? Несмотря ни на что, Сара напоминала Скалли, имевшей обширный опыт работы патологоанатомом, живой труп. Она пребывала в состоянии трупа, и даже выглядела как труп, и всё же она могла дышать, и её тело функционировало.
Это заставило её подумать о детях, родившихся с заторможенным мозгом. Они могут прожить даже свыше двенадцати месяцев, но ребёнок так никогда и не будет способен делать что-то больше, чем просто переваривать пищу. Имели ли те дети душу, даже если они были неспособны когда-либо осознать, что у них она есть или есть что-то ещё?
Важнее, чем болтать, было привести Сару в дом, поэтому никто особо и не разговаривал. Всё казалось по-прежнему тихим и в доме. Миссис Реннер обернулась к Скалли, когда они поднимались по лестнице, и спросила, как по её мнению - это сработает?
Такой невинный вопрос задают абсолютно не тому человеку. «Мы можем только молиться, чтобы сработало, миссис Реннер»,- было единственным, что она придумала ответить ей.
Добравшись до спальни, они усадили Сару в кресло. Задача выполнена, все начали переглядываться между собой. Миссис Реннер опустилась на колени возле кресла и взяла руку Сары. Она закрыла глаза, и, как ранее предложила Скалли, должно быть, начала молиться.
Скалли посмотрела на Малдера, который казался уж чересчур непринуждённым. Она задалась вопросом, понял ли он, наконец, сейчас, что затеял кое-что, о чём он на самом деле знал очень мало.
«Поговорите с ней»,- произнёс Малдер, нарушив оглушающую тишину.- «Она должна услышать знакомые голоса, это поможет ей осознать, что её физическое тело здесь, с нами».
Скалли наблюдала за тем, как Реннеры некоторое время говорили с Сарой. Она всё ещё чувствовала, что не одобряет эту затею, поэтому начала отходить к двери. Лёгшая на её плечо рука Малдера немного удивила её. Она повернулась и посмотрела на него. «Не уходи»,- сказал он тихо.- «Ты нужна мне здесь».
Конечно же, она не отказала бы ему. Малдер боялся того, что должно или не должно было случиться вскоре, она могла прочесть это на его лице. Он всё ещё нуждается во мне, подумала она, обнадёженная. 
«Малдер, может, мне следует сходить до соседнего дома и привести Фей Петерс? Тогда будет ещё один знакомый голос, и, может быть, она отреагирует на него»,- предложила она, и Малдер благодарно улыбнулся. 
Скалли быстро бросилась выполнять задуманное, надеясь, что Фей окажется дома. К счастью, она была дома и, когда Скалли объяснила ей, чем они занимаются, Фей, не колеблясь ни секунды, согласилась пойти. «Одну минуту. Я хочу привести туда Реджину, Сара очень нежна - была нежна к ней, и Реждина к Саре тоже».
Когда они вошли в спальню, миссис Реннер поблагодарила Фей за то, что она пришла. Собака уселась перед Сарой, как ей приказала хозяйка, а Фей взяла другую руку Сары. «Сара, это Фей». Фей подняла голову и обвела всех глазами. «Она такая холодная»,- сказала она с взволнованным взглядом.
Она действительно была очень холодна, и Скалли отметила, что сейчас Сара казалась более бледной, чем в момент, когда они привезли её сюда из больницы. Она начала волноваться ещё больше.
Мистер Реннер достал с верхней полки шкафа одеяло и вручил его двум женщинам. Когда они закутали Сару в это одеяло, собака Фей начала подвывать.
«Тихо, Реджина!»,- умоляла Фей животное, но это только подстрекало её лаять громче.
«Реджина, пожалуйста!»,- снова скомандовала она, но собака на сей раз начала лаять и рычать сильнее, пристально уставившись в сторону туалета. Фей просила собаку угомониться, но всё было напрасно.
«Реджина, пожалуйста, прекрати лаять».
Комната погрузилась в тишину. Потому что эти слова произнесла Сара.
Сара огляделась вокруг. «Мама, почему здесь так холодно?»,- спросила она, и её родители бросились её обнимать.

Они помогли ей подняться на ноги. Естественно,  она чувствовала себя очень неустойчиво и дезориентировано. Через несколько минут мистер и миссис Реннер объявили, что они собираются забрать Сару назад домой, чтобы она окончательно поправилась. 

«Ах, да, я думаю, полиции захочется поговорить с ней как можно скорее»,- напомнила им Скалли.

Сара выглядела так, как будто она только что кое о чём вспомнила. «Я не убивала Джимми. Это была не я»,- проговорила она и посмотрела на Фей.- «Это сделал Джек, Фей».
Полиции не потребовалось много времени, чтобы поймать Джека Петерса. Они обнаружили его в его собственном доме и арестовали, после чего он немедленно во всём признался. Оказалось, что в тот день Джек приехал, чтобы привести им воду, и Сара пустила его в дом. Сара оставила его, когда он сказал, что ему нужно сходить по своим делам, после чего он поднялся наверх и обнаружил спящего в своей комнате Джима Росса, там же он прижал к его лицу подушку и задушил его. 

Убить Джима Росса Джека побудила ревность. Не потому, что он считал, что между Джимом и Фей что-то было, а потому, что Джим и Сара были друзьями Фей, а он не мог выдержать, видя Фей счастливой и довольной жизнью без него.
Скалли почувствовала, как у неё в животе всё переворачивается, когда услышала эту часть его признания. Это поражало тем, что невероятно напоминало ситуацию, в которой оказалась она сама.
Скалли поймала Сару, когда та уже покидала полицейский участок. «Сара, мне нужно кое о чём вас спросить»,- сказала она.- «Есть кое-что, чего я не могу понять. Если Вы были в комнате, когда Джек убил Вашего мужа, тогда почему он не тронул Вас?».
«Он начал это делать. Он схватил меня, когда понял, что я видела, как он совершил убийство. Я была так растеряна и напугана, что, думаю, благодаря привычному инстинкту, я отделилась от своего тела. Я не хотела возвращаться, так как знала, что Джимми навсегда покинул меня. Я хотела уйти вместе с ним. Но не могла - я всё ещё была жива - и там была Пруденс, и она сказала мне, что я должна остаться, что моё время ещё не пришло». 
«Да, но, Сара, Вы всё ещё не ответили на мой вопрос. Почему Джек не тронул Вас?».

«Он испугался. Непосредственно перед тем, как отделиться от тела, я услышала собачий лай. Это было, когда он отпустил меня. Я считаю, что это была Реджина. Вернее, это было сознание Реджины»,- она сделала паузу, а потом продолжила объяснения.- «Животные чрезвычайно развиты в психическом смысле, гораздо больше, чем когда-либо сможет быть человек. Я думаю, она знала, что я в беде, и появилась, чтобы помочь мне».
Скалли кивнула, благодаря её за объяснения, даже при том, что не могла заставить себя поверить во многое из этого. Перед тем, как уйти, Скалли сказала: «О, пожалуйста, передайте Вашей матери от нас благодарности. Она оставляла для нас еду каждую ночь, когда мы оставались в Вашем доме. Это было очень предусмотрительно».

Сара Росс странно посмотрела на неё. «О, мисс Скалли, моя мать не могла оставлять вам еду. По крайней мере, ничего вкусного. Моя мать - прекрасный человек, но в то же время ужасная стряпуха»,- она усмехнулась.- «Возможно, для вас готовила Прудди». 
Скалли только улыбнулась и воздержалась от обсуждения слов Сары. Она снова собралась уходить, когда Сара окликнула её: «Это, конечно, не моё дело, мисс Скалли, но Вам следует сказать ему о своих чувствах».
Скалли почувствовала, как вспыхнули её щёки, когда до неё дошёл смысл сказанного Сарой. Если душа Сары была в той комнате, в своей спальне, с ними в пятницу вечером, то могла ли она видеть то, что они сделали? Это было невозможно, Скалли знала это, но в тот момент у неё было жуткое чувство, что Сара читала её мысли. Скалли ничего не ответила и отправилась на поиски Малдера. 
Конец 4 части

Одна ушедшая вера

Часть 5

Поездка до аэропорта в Спрингфилд заняла всего примерно 20 минут, но Скалли она показалась вечностью. Малдер не сказал ей ни слова с тех пор, как они покинули полицейский участок. Половину поездки она провела, пытаясь придумать сносное извинение за то, что произошло вчера ночью.

`Извини, Малдер. Извини, что я заставила тебя переспать со мной. Извини, что «забила на твою свадьбу», как говориться. Извини, я так тебя люблю, проклятье, что я просто хотела узнать, на что это похоже, заниматься с тобой любовью, прежде чем ты оставишь меня одну!`
Она знала, что должна что-нибудь сказать. Что угодно. Она не могла больше таиться от него. Он заслужил того, чтобы точно знать, что она чувствует. Она должна была прогнать свою глупую трусость. Ту часть её, которая удерживала её, не давая ей показать Малдеру, что она чувствует на самом деле. Эта же часть не давала ей осознать это. Та часть, которая стоила ей полной, безраздельной преданности Малдера, которая могла принадлежать ей, а не другой женщине.
Такой преданности она никогда не жаждала даже от отца. Мысль о человеке, который был бы предан ей, пугала её до смерти; возможно, именно это было причиной, по которой она игнорировала то, что желала этого от Малдера. Что если я скажу ему всё это, и он даст мне эту близость, а потом продолжит снова «проглатывать меня целиком»? Пока всё, что происходило там, было моей ассоциацией с ним, уже не со мной. Она не знала, сможет ли она переварить это.
Итак, теперь Малдер жениться на другой. Теперь она уже никогда не узнает.
«Малдер, я...».
Он поднял руку, чтобы остановить её. «Не надо. Ничего не говори. Давай просто... Давай просто забудем об этом, хорошо?».

Она прикусила щёку. Нет, это не хорошо. «Хорошо».

Она желала, чтобы он наорал на неё, вместо того, чтобы проявлять такое безразличие к этому. Желала, чтобы он ударил её или обозвал шлюхой. Именно так она сейчас чувствовала. Она просто отчаянно хотела хотя бы суметь принести ему свои извинения.
Вновь воцарилась долгая тишина. Скалли могла поклясться, что он пытался ей что-то сказать. «Скалли, э-э, я... Я собираюсь заехать в Чикаго прежде, чем вернуться домой. Я, вероятно, пробуду там до вторника».
«Да, я полагаю, ты можешь». И это было всё, что она могла сказать ему после его слов, она знала, что иначе она просто не выдержит и разрыдается. Они разошлись около окошка с билетами. 

Когда она подняла взгляд на мониторы, то увидела, что следующий рейс в округ Колумбия по графику отправляется только через три минуты после следующего рейса, с взлётного поля О`Хара. Она покачала головой, думая об иронии этого совпадения. Три минуты, и уже слишком поздно.

Следующий вторник
9:38 вечера
Скалли закончила работу над отчётом об убийстве Росса и спрашивала себя, когда ей позвонит Малдер, и нужно ли ей или нет самой связаться с ним. Отчёт всё-таки был готов, несмотря на то, что отнял у неё на два часа больше времени, чем должен был. Когда она начала распечатывать отчёт на принтере, она услышала стук в дверь.

Она выглянула в окно и узнала автомобиль Малдера. Де жа вю. 
«Привет»,- сказала она, впуская его.
«Привет».

Молчание.

«О, входи, я э-э... Я сделаю кофе».

«Знаешь, я бы лучше выпил пива, если у тебя есть, любое».

Конечно, у неё было пиво. Она сама его не пила, но уже давно она начала следить за тем, чтобы в её доме были вещи, которые нравятся Малдеру. Всё, она поняла это, когда доставала бутылку из холодильника, всё, что она делала, так или иначе, делалось под его влиянием. Она уже почти не могла помочь себе сама. Она бы даже никогда не заметила, что это случилось. Единственная вещь, которая, как она очень боялась, произойдёт  без неё, было осознание этого. И это не было болезненно. Совсем.

Он выглядит великолепно, думала она, вручая ему бутылку. Устало, но сейчас он выглядел как Малдер, которого она знала. Малдер, которого она любила.
Она подвела его к своему столу, и он сел. «Как в Чикаго?»,- задала она наводящий вопрос.

Он сделал глоток пива. «Прекрасно. Там было прекрасно. Дождливо».
Она не хотела слушать о погоде, она хотела узнать о Гвиневер.
Она кивнула. «Да, здесь тоже шёл дождь».
«Да, я слышал об этом в новостях».
«О, я сегодня вечером закончила наш отчёт». Она оглянулась через плёчо на компьютер. «Я собиралась переслать его тебе по электронной почте, но забыла». Она поднялась и буквально бегом бросилась в гостиную. «Давай я принесу его тебе. Ты можешь посмотреть его...».
«Я не собираюсь жениться на ней, Скалли»,- вставил он, пока она лепетала эти слова.

«...копию». Она замерла перед принтером.
«Я думал, что я хочу этого. Я думал, что я люблю её. Боже, думал ли я когда-нибудь в действительности, что это так?». Он поднялся и остановился позади неё.
Скалли была словно парализована. Она всё ещё чувствовала дикую вину за то, что так совратила его. За то, что играла с ним в невинный флирт, за то, что чувствовала такой негативный настрой (ревность) по отношению к свадьбе Гвиневер и Малдера.
«Скалли»,- произнёс он и мягко положил свою большую руку ей на плечо. «Ты знаешь, почему я не могу жениться на ней?».
Слёзы снова потекли из её глаз, и Скалли была рассержена на себя за это. Она кивнула и разревелась. «Да, я знаю. Это всё моя вина. Это было нечестно, то, что я заставила тебя сделать. У меня не было никакого на это права. Мне очень, очень жаль, Малдер. Я не хотела разрушить всё между вами».
«Скалли»,- он выглядел удивлённым, видя её расстройство.- «О чём ты говоришь? Что ты «заставила» меня сделать?». Он вытер слёзу с её лица.
Она отвернулась от него. «Малдер, я думаю, тебе лучше уйти».
«Уйти? Скалли, ты, правда, думаешь, что я занимался с тобой любовью той ночью, потому что ты совратила меня без каких-либо рациональных мыслей?».- Он усмехнулся.- «И, если это то, о чём ты думаешь, то я могу уверить тебя, что я точно знал, что делал. Я точно знал, чего хотел».
Скалли покраснела, продолжая избегать его взгляда. «Но, Малдер, почему же ты тогда попросил её выйти за тебя замуж, если на самом деле не хотел этого?».
«Потому что я знал, что никогда не смогу иметь то, что на самом деле хочу. По крайней мере, я так думал».- Он сделал паузу.- «Скалли, уже тогда, когда я приходил сюда на прошлой неделе сказать тебе об этом, я знал, что, возможно, совершаю ошибку». Его слова заставили её пристально посмотреть на него. «Когда ты поцеловала меня той ночью, всё вдруг изменилось. Я действительно думал, что ты не хочешь меня. В тот момент я больше уже не был в этом так уверен. И тогда, в пятницу ночью, когда ты сказала мне, что ты хочешь меня - что я нужен тебе - ты заставила меня почувствовать то, что я никогда не чувствовал в жизни. Я знал наверняка, что не смогу жениться на ней».
Она снова покраснела. Он взял пальцами её подбородок и развернул её голову к себе, так как она отвела глаза в сторону. «Скалли, я люблю тебя. Люблю тебя»,- прошептал он.

 Скалли увидела, что сейчас в его глазах блестели слёзы. Они слились с её собственными слезами, когда он наклонился и мягко поцеловал её. Она отрывисто вздохнула и наклонилась к нему, наслаждаясь теперь уже очень знакомым ощущением его губ.
Теперь его губы принадлежали ей. Он отдал их ей. И она не могла сделать ничего, кроме как отдать ему свои, отдать ему всё, что он попросит у неё ещё. Она отдала ему свою независимость, и была удивлена тем, что не чувствовала никакой разницы с тем, что у неё всегда было с ним. Это был просто очередной шаг, который им суждено было сделать. Но, подобно всем другим шагам в их отношениях, этот было просто трудно осознать.
«Никаких приведений, Скалли»,- прошептал Малдер ей прямо в ухо, и колени Скалли совсем ослабели. Он крепко сжал её и стал целовать кожу рядом с её ухом, и это, как показалось Скалли, длилось почти тридцать минут. Это сводило её с ума, и Малдер знал это. Она почувствовала, как он рвётся в её тело, сжимая её в объятиях. Он вывел её из гипнотического состояния, снова проговорив ей в ухо: «Позволь мне отвести тебя в твою комнату».
«Да»,- прошептала она в ответ, но была не способна сдвинуться с места. Её сердце бешено стучало в ушах, и всё, что она сейчас осознавала, это был он. Она не различала остальные детали своей квартиры. Все её чувства и внимание были сконцентрированы только на нём.
В конце концов, она почувствовала, что он уговорил её продвигаться к спальне. Если раньше, чтобы дойти туда, ей требовалось не больше двух секунд, то в этот вечер это казалось вечностью. Когда они оказались в комнате, Малдер начал возиться, пытаясь включить свет.
Он потянулся к лампе, стоящей на её комоде, но она остановила его. «Нет, не эту»,- сказала она. Она заставила себя пересечь угол  комнаты, где она держала крошечную лампу, стоящую на столе, принадлежавшем когда-то Мелиссе. Она почувствовала всю торжественность этого момента, включая эту лампу и надевая на неё абажур, чтобы свет не был таким ослепительным. Она всегда представляла себе, что если бы они с Малдером когда-либо всё-таки занялись любовью в её комнате, то лампа была бы включена, отбрасывая свои янтарного цвета отсветы на всю комнату и на Малдера. 
Она оглянулась на Малдера, который снял свои теннисные туфли и отодвинул их в сторону. Он действительно остался, она только теперь, наконец, начала осознавать это, из-за чего ей вдруг стало тяжело дышать. Мы на самом деле собираемся сделать это снова.
Она подошла к кровати и села на край, чтобы снять свои собственные туфли и носки. Малдер придвинулся к ней и опустился на колени рядом, взяв её руки после того, как она закончила снимать носки. Она наклонилась вниз и поцеловала его. Малдер позволил своему языку ответить, водя им по её губам взад и вперёд, и продолжал это делать даже после того, как она открыла рот, чтобы сделать, наконец,  вдох. Это был медленный и вялый поцелуй, не похожий на те неистовые поцелуи, которые были той памятной ночью. 

Она почувствовала, как  её грудь заполняет теплота, а позже почувствовала, что её соски отвердели. Поцелуй, конечно, был прекрасен, но она хотела чувствовать его кожу. Она хотела прикоснуться к ней, уловить её запах, попробовать её на вкус. Она схватилась за его футболку и начала отчаянно стягивать её.
«Ммм... Скалли»,- он взял её руки и посмотрел на неё вверх.- «Не торопись, у нас впереди целая ночь. Я никуда не ухожу».
То, что он хотел всё сделать тщательно и аккуратно, только сильнее возбудило её. Она не знала, сможет ли она двигаться так медленно. «Малдер»,- попросила она.- «Мне необходимо прикоснуться к тебе».
Он улыбнулся и снял для неё свою футболку. Она склонилась к нему, целуя его везде вокруг шеи и вдоль ключицы. «Скалли»,- снова окликнул он её.- «Скалли, держись. Мне нужно снять с себя эти джинсы».
Она засмеялась грудным смехом, и вернула себя на кровать, навалившись на спинку. Малдер забрался туда после неё, теперь на нём были только его боксёры. Его лицо горело. Он был так красив, и он хотел принадлежать только ей. Она едва могла поверить этому. За исключением того, что сейчас это было для неё очевидно, несмотря на то, что его боксёры были всё ещё на нем.

«Малдер, мы не должны, я имею ввиду, мне не нужно...»,- она не знала, как выразить это словами.- «Я тоже уже готова».
«Не а»,- сказал он.- «Ни за что». Он обнял её за талию и стянул её футболку через голову. Он мягко толкнул её на спину назад на кровать и припал ртом к её шее. Там он начал ласкать её своим языком, и вскоре Скалли осознала, что это именно она, а не Малдер, не может прекратить стонать.
Она притянула его ближе к себе так, чтобы одна его нога оказалась между её двумя. Она уже знала, что это там, но ощущение толчков его эрекции  на её бедро делали её даже более разгорячённой, влажной. «Пожалуйста, Малдер»,- сейчас ей не было дела ни до чего другого, она нуждалась только в нём.- «Пожалуйста, сейчас я просто хочу тебя и всё».
Но у него уже был план, и он не собирался от него отклоняться. «Нет»,- прошептал он и отодвинулся от неё, чтобы снять с неё её леггинсы. Медленно он стянул их вниз по её гладким ногам. Он снова посмотрел на неё, лежащую на кровати в одном нижнем белье. Его взгляд был настолько благоговеен, что это заставило Скалли почувствовать себя просто непередаваемо прекрасно. 
Она устроила свои ноги так, чтобы её колени были согнуты, и потянулась, чтобы взять руку Малдера. Она положила её на свою грудь, и Малдер перенял инициативу. Он наклонился к ней и, уткнувшись носом между её грудями, начал целовать её там. Она пробежалась пальцами сквозь его волосы на шее, и затем вниз, вокруг плеч. 
Вскоре Скалли была уже не способна выдерживать это. Она дотянулась до своей спины и всё-таки расстегнула лифчик. Она сорвала его с себя и отбросила в сторону. Точно так же, как она хотела попросить его сделать это перед тем, как он прижался губами к одной из её грудей. Он водил губами в нижней части груди взад и вперёд, пока, наконец, не добрался до соска и не пробежался языком по нему. Он делал это снова и снова, раз за разом. Скалли поняла, что стонет.

Его рука пробежалась вниз по её телу и снова вернулась назад. «О, Малдер, пожалуйста. Пожалуйста, просто сделай это. Я больше не могу ждать».
Она закрыла глаза и принялась ждать. Он снял её трусики, и потом, в течение нескольких мгновений, она ничего не чувствовала. Скалли расставила перед ним ноги пошире, надеясь, что он поймёт её намёк. После чего он оказался там, его рот внутри неё,  и Скалли показалась, что она сейчас взорвётся. Нет, может, просто распадётся на части. Нет, загорится. Малдер оценил бы это. Да, ваша честь, моя напарница спонтанно самовоспламенилась, в то время как я доводил её до оргазма. 
Она могла бы посмеяться над собственными мыслями, если бы была способна управлять хоть чем-нибудь, кроме стонов. Все ощущения были сфокусированы на чувстве того, как язык Малдера кружится, ласкает и лижет внутри неё, в идеальном ритме, пока она, наконец, не почувствовала теплоту, спускающуюся вниз по её ногам. Она подтолкнула себя на его лицо, пытаясь усилить свои ощущения.
«О-ооо, боже, Малдер!!»,- закричала она.- «Я... Ооо». Её крик напоминал среднее между сопением и воплем.
Он отодвинул своё лицо, вместо этого воспользовавшись двумя пальцами, которыми он ритмично двигал в ней и выводил ими круги вокруг её клитора.
Она крепко зажмурила глаза. «Малдер, быс... быстрее!».
Он подчинился. Она снова открыла глаза и заметила, что он, засунув руку в свои шорты, массирует себя там, одновременно проделывая это и с ней. «Малдер, иди сюда, позволь мне»,- она потянулась к нему. Он взял её протянутую руку и показал ей, где ему нужно. Он чувствовал его настолько большим, массивным и толстым. Она сжимала и растирала его так хорошо, как только умела, в то время как он подталкивал её всё больше и больше к краю.
Он застонал, и она решила, что так он пытается сказать ей, что она заставляет его чувствовать себя по настоящему хорошо. Вскоре, однако, она была уже больше не способна продолжать проделывать всё это с ним, так как теперь жаждала собственного удовольствия. Она словно безумная раскачивала своими бёдрами на его руке.
Она услышала, как его голос подстрекает её, но в этом больше не было необходимости. Ещё пара раз - и она словно взорвалась, её ноги сжались вместе и ещё сильнее зафиксировались на его руке.
Она лежала там, тяжело дыша, её глаза были закрыты в течение нескольких мгновений, пока она не почувствовала, как его губы касаются её. Скалли обхватила руками его голову и погрузила свой язык в его рот, лаская и пробуя его.

Наконец, оторвавшись от него, он выговорила задыхающимся голосом: «Всё, Малдер, хватит. Я не собираюсь больше ждать».
Он улыбнулся и перевернулся на неё, размещая себя в удобной позиции. Внезапно в этот момент до Скалли вдруг дошло, что она так и не сказала ему. Он сказал ей это, а она нет. Не вслух. «Малдер, постой»,- проговорила она.
Он забавно на неё посмотрел и вздохнул: «Что?».
«Малдер, я никогда не говорила тебе этого. Я ещё это тебе ни разу не сказала».
«Это не имеет значения».
Она покачала головой. Это имело значение. «Малдер, я люблю тебя, я так сильно тебя люблю». Слеза начала сказываться вниз, и он вытер её с лица Скалли своими губами. Только в этот момент она почувствовала, что он заполнил её.

Ему не потребовалось долгих движений, чтобы найти то место, то самое место, которое он нашёл в ту давнюю ночь. Она вновь и вновь дрожала, словно в лихорадке, чувствуя, как в её животе вновь укрепляется напряжённость. Она вытянула руки назад, схватившись за спинку кровати, и это дало ей дополнительную опору, в которой она нуждалась, чтобы поднять свой таз настолько высоко, как только было возможно.
Она раскачивалась, и он раскачивался, и Скалли подсознательно надеялась, что та немного коротковатая перекладина, в которую она вцепилась с такой силой, в этот момент не сломается, испортив всё. Малдер входил в неё с такой силой, что она задалась вопросом, не разломает ли он при этом кровать целиком.
Но даже если бы всё здание загорелось, ей не было бы до этого никакого дела, пока она не почувствовала бы снова то удовольствие. Она задрала одну ногу к потолку, также как он вышел и вновь вошёл в неё, давая ей то наслаждение, и она развернулась, учащённо дыша и не прекращая громко благодарить Малдера.
Он последовал за ней, и где-то глубоко в сознании она почувствовала, как он извергается в неё, заполняя её своим семенем, которое она никогда не сможет использовать, но это, тем не менее, не заставило её почувствовать себя менее живой. 
Несколько секунд они лежали с открытыми глазами в полной тишине. Спина Скалли была прижата к груди Малдера, а его руки обвились вокруг её талии. Скалли чувствовала, как нос Малдера трётся вверх и вниз вдоль её шеи. Он поцеловал её там, может быть, безмолвно извиняясь.
Был целый миллион вещей, которые Скалли хотела сказать ему, однако, вместо этого, её начало клонить в сон. Она зевнула, и Малдер тихо сказал ей, что если она хочет, то может поспать.
Чего она по-настоящему хотела, так это наслаждаться чувством того, что он обнимает её, так долго, как только это было возможно, но, вместе с тем, она знала, что слишком утомлена, чтобы лежать так целую ночь. Но он был здесь этой ночью, что означало, что и утром он тоже будет здесь.
Она плотнее прижалась к его спине, и Малдер в ответ сильнее прижал её к себе. Счастлива. Она чувствовала себя такой счастливой. Она не знала, что она так давно чувствовала подобный восторг. И это было своего рода небольшим обменом, такой крошечной жертвой. Всего лишь одна простая реализовавшаяся мечта. Одна простая вера. 
The End
Послесловие: Дорогие друзья! Мне бы очень хотелось, чтобы вы написали мне, что вы думаете о стиле и языке этого рассказа. Это мой первый перевод таких больших размеров, а терпение никогда не было моей сильной стороной, поэтому в данном фанфике довольно много ляпов. Я буду очень рада, если вы напишите мне, не слишком ли сложно и заумно я строю предложения, и вообще, следует ли мне использовать такой «стиль» в своих последующих переводах, которых, как я надеюсь, будет ещё очень много. Я с нетерпением буду ждать ваших отзывов! 
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